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Köszönjük, hogy a LUCAS® 3 
mellkaskompressziós rendszert 
választotta!

A LUCAS® 3 segítségével szívmegállás 
esetén hatékony, egyenletes és folyamatos 
mellkasi kompresszió végezhető a betegen 
az Amerikai Kardiológia Társaság (AHA) 
és az Európai Újraélesztési Tanács (ERC) 
irányelveinek megfelelően a kardiopulmonális 
újraélesztéshez.

A termékkel, vagy annak működésével 
kapcsolatos kérdéseivel kérjük, forduljon 
a Physio-Control helyi képviseletéhez, vagy a 
Jolife gyártóhoz.

Ez a dokumentum az eredeti utasítások 
fordítása nemzetközi angol nyelvről.

GYÁRTÓ 
Jolife AB 
Scheelevägen 17 
Ideon Science Park 
SE-223 70 LUND 
Svédország

Tel: +46 46 286 50 00 
info@lucas-cpr.com 
www.lucas-cpr.com

A LUCAS® 3 mellkasi kompressziós rendszert 
a Jolife AB, a Stryker vállalat részeként gyártja 
és globálisan a Stryker forgalmazza.

A helyi forgalmazással kapcsolatos 
információkért, kérjük, látogasson el 
a www.stryker.com oldalra.

A honosított használati útmutató letölthető itt: 
www.lucas-cpr.com
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1	Fontos tudnivalók a felhasználó számára

A jelen használati útmutatóban szereplő információk a LUCAS® 3 mellkaskompressziós rendszer 
3.1 verziójára vonatkoznak, amelyre LUCAS készülékként is hivatkozunk.

A LUCAS mellkasi kompressziós rendszer összes kezelőjének el kell olvasnia a teljes használati 
útmutatót.

A használati útmutatónak mindig könnyen hozzáférhetőnek kell lennie a LUCAS készülék kezelői 
számára.

A LUCAS mellkasi kompressziós rendszer használatakor mindig követni kell a kardiopulmonális 
újraélesztésre (CPR) vonatkozó helyi és/vagy nemzetközi irányelveket.

A LUCAS készülékkel együtt alkalmazott egyéb orvosi készülék, vagy gyógyszerek hatással 
lehetnek a kezelésre. Mindig ellenőrizze a másik eszköz használati útmutatójában és/vagy a 
gyógyszerek alkalmazási előírásaiban, hogy azok alkalmasak a CPR-el együtt történő használatra.

A LUCAS gyári alapbeállítások összhangban vannak az Amerikai Kardiológiai Társaság (AHA) 
2020-as és az Európai Újraélesztési Tanács (ERC) 2021-es irányelveivel. A beállítási opciókat csak 
a kardiopulmonális újraélesztésben jártas orvos irányítása alapján szabad módosítani.

A LUCAS mellkasi kompressziós készülék csak gyakorló orvos által, illetve gyakorló orvos előírása 
alapján vásárolható meg.

Ha a LUCAS eszköz használata során súlyos incidens történik, jelentse az eseményt a helyi Stryker 
képviselőnek vagy a Jolife AB-nek, valamint az illetékes nemzeti hatóságnak.

VÉDJEGYEK 
A LUCAS® a Jolife AB bejegyzett védjegye.

MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 
A LUCAS mellkasi kompressziós rendszer megfelel az európai orvosi  
eszközökre vonatkozó direktíva és a rádióberendezésekre  
vonatkozó 2014/53/EU (RED) direktíva előírásainak. 
 
Az EU megfelelőségi nyilatkozat  
a www.lucas-cpr.com oldalon olvasható. 
 
Az eszköz a CE szimbólummal  
van ellátva: 

© Szerzői jog Jolife AB 2023. 
Minden jog fenntartva.
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2	Bevezető

2.1	 LUCAS 
mellkaskompressziós 
rendszer

A LUCAS mellkasi kompressziós rendszer 
egy hordozható készülék, amely a kézzel 
végzett mellkasi kompressziókkal kapcsolatos 
problémák kiküszöbölésére szolgál. A LUCAS 
készülék segít a mentőknek a hatékony, 
egyenletes, és folyamatos mellkasi 
kompressziók megvalósításában, ahogy az 
az Amerikai Kardiológia Társaság 1, és az 
Európai Újraélesztési Tanács 2 irányelveiben 
ajánlásra került.

A LUCAS mellkasi kompressziós 
rendszer a helyzete és környezetek széles 
körében használható; a helyszínen, 
a beteg mozgatásakor, a közúti és légi 
betegszállításkor, a kórházakban, valamint 
katéterező laborokban.

2.2	 Rendeltetésszerű 
használat

A LUCAS mellkasi kompressziós rendszer 
külső szívkompresszió végzésére szolgál 
olyan felnőtt betegek esetén, akiknek akut 
keringésleállása van, amelyet spontán légzés 
és pulzus hiány, valamint eszméletvesztés 
jellemez.

A LUCAS-t csak olyan esetekben szabad 
használni, ahol a mellkasi kompresszió 
valószínűleg segít a betegen.

2.3	 Ellenjavallatok
A következő esetekben NE használja a LUCAS 
mellkaskompressziós rendszert:

•	 Ha a LUCAS készüléket nem lehet a 
beteg mellkasán biztonságosan, vagy 
megfelelően elhelyezni.

•	 Túl kicsi testméretű beteg esetén: Ha 
a LUCAS készülék 3 gyors jelzést ad a 
szívókorong leengedésekor és nem tud 
belépni a SZÜNET vagy az AKTÍV módba.

•	 Túl nagy testméretű beteg esetén: Ha a 
LUCAS készülék felső részét nem tudja a 
hátlaphoz rögzíteni a beteg mellkasának 
megnyomása nélkül.

A LUCAS mellkasi kompressziós rendszer 
használatakor mindig kövesse az 
újraélesztésre vonatkozó helyi és/vagy 
nemzetközi irányelveket.

2.4	 Mellékhatások
A Nemzetközi Újraélesztési Együttműködési 
Társaság (ILCOR) a CPR a következő 
mellékhatásait határozta meg3:

„A bordatörés, és az egyéb sérülések 
gyakori, de elfogadható következményei a 
CPR alkalmazásának a szívmegállás okozta 
halál alternatívájaként. Az újraélesztés után 
minden beteget újra meg kell vizsgálni, és 
fel kell mérni az újraélesztéshez kapcsolódó 
sérüléseket.”

A fentiek mellett a LUCAS mellkasi 
kompressziós rendszer használata esetén 
gyakoriak még a mellkasi bőr horzsolások, 
a zúzódások valamint az érzékenység.

2.5	 Fő részek
A LUCAS mellkasi kompressziós rendszer 
fő részeihez tartoznak:

•	 Hátlap, amely a beteg alá helyezve 
támasztékul szolgál a külső mellkasi 
kompressziókhoz.

•	 Felső egység, amely az eredeti, és az 
újratölthető LUCAS akkumulátort, valamint 
a levehető szívókoronggal rendelkező 
kompressziós mechanizmust tartalmaz.

•	 Stabilizáló pánt, amellyel rögzíthető a 
készülék a betegen.

•	 Hordtáska.

1.	 2020 American Heart Association Guidelines for 
Cardiopulmonary Resuscitation and Emergency 
Cardiovascular Care, Circulation 2020;142 (16_suppl 2); 
S337-S604

2.	 European Resuscitation Council Guidelines for 
Resuscitation 2021, Resuscitation 2021;161:1-432 

3.	 2005 International Consensus on Cardiopulmonary 
Resuscitation and Emergency Cardiovascular Care 
Science with Treatment Recommendations, Resuscitation 
2005;67:195
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1.	 Burkolat

2.	 Felhasználói kezelőpanel

3.	 Akkumulátor

4.	 Egyenáramú bemenet

5.	 Gumi harmónika

6.	 Szívókorong*

7.	 Beteg párnás pánt*

8.	 Kioldógyűrű

9.	 Támasztóláb

10.	� Támasztóláb pánt  
(a stabilizáló pánt része)

11.	 Nyakpánt*  
	 (a stabilizáló pánt része)

12.	 Hátlap*

13.	 Körmös rögzítők

14. Autós tápkábel

15. Tápkábel

16. Tápegység

17. Külső akkumulátor töltő

18. Hordtáska

19. Töltő csatlakozás

20. Átlátszó felső ablak

 

21. Felső rész

22. Nyomólap*

23. Szellőzőnyílások

*		 Alkalmazott rész  
(az IEC 60601-1 előírások szerint)
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2.6.	A készülék részegységei
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2.7	 Felhasználói kezelőpanel
Ez a fejezet a LUCAS készülék 
felhasználói kezelőpaneljének és gyári 
alapbeállításainak leírását tartalmazza. 

A készülék az adott protokollok szerint 
más beállításokkal is rendelkezhet. 
Az alapértelmezett gyári beállítások 
módosítása megváltoztatja a készülék 
működését.

A gyári alapbeállítások és beállítási opciók 
leírása a jelen útmutató 9. fejezetében 
találhatók. 

BE/KI: 
A LUCAS készülék be- vagy 
kikapcsolásához tartsa nyomva ezt 
a gombot 1 másodpercig. Amikor a 
készülék bekapcsol, egy ismétlődő 
hangjelzés hallható és a készülék 
automatikusan öntesztet végez a rendszer 
funkcióin és a védőrendszeren. Az önteszt 
befejeződésekor a hangjelzés kikapcsol és 
kigyullad a BEÁLLÍTÁS gomb melletti zöld 
LED (fénykibocsátó dióda). Ez a folyamat 
kb. 3 másodpercig tart.

BEÁLLÍTÁS: 
Ez az üzemmód a szívókorong 
helyzetének módosításához használatos. 
A gomb megnyomása után kézzel 
magasabb vagy alacsonyabb helyzetbe 
állíthatja a szívókorongot. 

A szívókorong kiindulási helyzetének 
beállításához nyomja le kézzel a 
szívókorongot a beteg mellkasára. 

A szívókorong mellkasról történő 
felemeléséhez, húzza a korongot kézzel 
felfele. 

Beállítási opciók: A készülék a szívókorong 
manuális vagy automatikus mozgására is 
beállítható.

SZÜNET: 
Miután a szívókorongot ráhelyezte a beteg 
mellkasára és megnyomja a SZÜNET 
gombot, a készülék elvégzi a szívókorong 
magasságának finombeállítását és rögzíti 
a kiindulási pozícióba. 

A gomb lenyomásakor a kompressziók 
végzése közben a LUCAS készülék leállítja 
a kompressziót és rögzíti a szívókorongot 
a kiindulási pozícióban.

Beállítási opciók: A készülék beállítható 
a szívókorong különböző automatikus 
magasság kiigazítására. 

AKTÍV (folyamatos): 
A gomb megnyomását követően 
a LUCAS készülék folyamatos 
mellkasi kompressziót végez. A 
zöld LED percenként 10-et villan, 
hogy figyelmeztessen a lélegeztetés 
szükségességére a kompresszió során.

Beállítási opciók: A készüléken különböző 
számú lélegeztetési figyelmeztetés, 
hangjelzés ki/be kapcsolás, lélegeztetés 
szüneteltetési időtartam és a szívókorong 
automatikus igazítása is beállítható. 
A gyakoriság és mélység különböző 
rögzített értékekre állítható. A készülék 
az AKTÍV (folyamatos vagy 30:2) gomb 
megnyomásával vált a kompresszió 
gyakoriság beállítások között.

AKTÍV (30:2): 
A gomb megnyomásakor a LUCAS 
készülék 30 mellkasi kompressziót végez, 
majd szünetet tart. A szünet ideje alatt 
a kezelő 2 lélegeztetést végezhet. A 
szünet után a ciklus újrakezdődik. Villogó 
LED és hangjelzés sorozattal riasztja a 
felhasználót a lélegeztetési szünetek előtt.

Beállítási opciók: A készüléken különböző 
lélegeztetési gyakoriság, lélegeztetés 
szüneteltetési időtartam és a szívókorong 
automatikus igazítására is beállítható. 
A gyakoriság és mélység különböző 
rögzített értékekre állítható. A készülék 
az AKTÍV (folyamatos vagy 30:2) gomb 
megnyomásával vált a kompresszió 
gyakoriság beállítások között.
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Akkumulátor töltöttség-jelző: 
A három zöld LED az akkumulátor 
töltöttségi szintjét jelzi:

•	 Három zöld LED: teljes töltöttség
•	 Két zöld LED: 2/3-os töltöttség
•	 Egy zöld LED: 1/3-os töltöttség
•	 Egy villogó sárga LED és hangjelzés 

működés közben: az akkumulátor 
lemerülőben van, kb.10 percig képes 
fenntartani a működést.

•	 Egy villogó piros LED és hangjelzés: az 
akkumulátor lemerült, újra kell tölteni, 
vagy az akkumulátor túlmelegedett.

Megjegyzés: Ha a jobb szélső LED zöld 
helyett sárga színű, az azt jelzi, hogy az 
akkumulátornak lejárt az élettartama. A 
Jolife  
azt javasolja, hogy cserélje ki az 
akkumulátort egy újra.

NÉMÍTÁS: 
Ha a LUCAS készülék működése közben 
megnyomja ezt a gombot, akkor 
60 másodpercig elnémítja a riasztást. Ha 
akkor nyomja meg a gombot, amikor a 
LUCAS készülék ki van kapcsolva, akkor a 
töltöttségjelző megmutatja az akkumulátor 
töltöttségi szintjét.

Magas prioritású riasztás: 
Villogó piros LED és riasztási jel 
sorozat meghibásodást jelez. A magas 
prioritású riasztás elsőbbséget élvez egy 
alacsonyabb prioritású, vagy tájékoztató 
riasztással szemben.

	 Lásd a „8. Hibaelhárítás” fejezet;
	� 8.1. Jelzések és riasztások normál 

működés közben
	� és „8.3. Működési hibát jelző 

riasztások” szakaszát.

Adatok átvitele: 
A készülék adatok elküldéséhez és az új 
beállítási opciók fogadásához nyomja meg 
ezt a gombot. Az adatok továbbításához 
a készüléknek kikapcsolt állapotban kell 
lennie.

	� További információkért, kérjük, hogy 
olvassa el a Stryker adatátviteli 
program utasításait, vagy lépjen 
kapcsolatba a Stryker helyi 
képviselőjével.

Figyelem! – rádiófrekvenciás hatás 
A rádiófrekvenciás kommunikáció 
hatással lehet más elektromos orvosi 
berendezésekre.
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3	Biztonsági 
óvintézkedések

A maximális biztonság érdekében mindig 
figyelmesen olvassa el ezt a részt, mielőtt 
használná a készüléket, illetve valamilyen 
munkát vagy beállításokat végezne rajta.

3.1	 Figyelmeztetések
Az útmutatóban a figyelmeztetéseket a 
„VIGYÁZAT!” vagy a „FIGYELEM!” szó jelzi.

•	 FIGYELEM! – olyan potenciális veszély-
helyzetet jelöl, amely könnyű vagy közepes 
sérülést okozhat, ha nem hárítják el.

•	 VIGYÁZAT! – olyan potenciális veszély-
helyzetet jelöl, amely súlyos, akár halálos 
sérülést is okozhat, ha nem hárítják el.

3.2	 Felhasználók
A Jolife azt tanácsolja, hogy a LUCAS 
mellkasi kompressziós rendszert csak 
egészségügyi szaktudással rendelkező 
személyek használják, úgymint: elsősegély 
nyújtók, mentősök, nővérek, orvosok, 
valamint az egészségügyi személyzet tagjai, 
akik:

•	 CPR-tanfolyamot végeztek az újraélesztési 
irányelveknek (pl. az Amerikai Kardiológiai 
Társaság, az Európai Újraélesztési Tanács 
vagy ennek megfelelő egyéb szervezet 
irányelveinek) megfelelően,

•	 ÉS oktatásban részesültek a LUCAS 
készülék használatára vonatkozóan.

A LUCAS mellkasi kompressziós rendszer 
összes kezelőjének el kell olvasnia a teljes 
használati útmutatót.

3.3	 Ellenjavallatok
A következő esetekben NE használja a 
LUCAS mellkasi kompressziós rendszert:

•	 Ha a LUCAS készüléket nem lehet a 
beteg mellkasán biztonságosan, vagy 
megfelelően elhelyezni.

•	 Túl kicsi testméretű beteg esetén: Ha 
a LUCAS készülék 3 gyors jelzést ad a 
szívókorong leengedésekor és nem tud 
belépni a SZÜNET vagy az AKTÍV módba.

•	 Túl nagy testméretű beteg esetén: Ha a 
LUCAS készülék felső részét nem tudja a 
hátlaphoz rögzíteni a beteg mellkasának 
megnyomása nélkül. 

A LUCAS mellkasi kompressziós rendszer 
használatakor mindig kövesse az 
újraélesztésre vonatkozó helyi és/vagy 
nemzetközi irányelveket.

3.4	 Mellékhatások
A Nemzetközi Újraélesztési Együttműködési 
Társaság (ILCOR) a CPR a következő 
mellékhatásait határozta meg4:

”A bordatörés, és az egyéb sérülések 
gyakori, de elfogadható következményei a 
CPR alkalmazásának a szívleállás okozta 
halál alternatívájaként. Az újraélesztés után 
minden beteget újra meg kell vizsgálni, és 
fel kell mérni az újraélesztéshez kapcsolódó 
sérüléseket.”

A LUCAS mellkasi kompressziós rendszer 
használata esetén gyakoriak a fenti 
mellékhatások, valamint a mellkasi bőr 
horzsolások, a zúzódások valamint az 
érzékenység.

4.	 2005 International Consensus on Cardiopulmonary 
Resuscitation and Emergency Cardiovascular Care 
Science with Treatment Recommendations. Resuscitation 
2005;67:195
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3.5	 A készüléken található jelzések

IP03

IP43

A típustáblákon 
lévő szimbólumok IP40

IP44

Szimbólum Jelentés
Figyelem! – tartsa távol az ujjait 
Ne nyúljon a szívókoronghoz vagy az alá, amikor a LUCAS készülék működésben van. Ne 
legyenek az ujjai a körmös rögzítő közelében, amikor rögzíti a felső egységet, vagy megemeli a 
beteget.

Figyelem! – ne emelje a pántoknál fogva 
Ne használja a pántokat emelésre. A pántok csak a LUCAS készülék páciensre rögzítéséhez 
használhatók.

Helyezze a szívókorong alsó élét közvetlenül a szegycsont fölé, ahogy azt az ábra is mutatja. A 
szívókorongot a mellkas közepén kell elhelyezni.

Húzza meg a kioldó gyűrűket, amivel az hátlap a hátlap eltávolításra kerül.

2 Egyszer használatos eszköz szimbólum 
Ne használja újra – Csak egyszer használható.

DC bemenet 
Egyenáramú bemenet
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A típustáblákon lévő szimbólumok

Szimbólum Szimbólum neve és jelentése
Gyártó 
Név és cím

Gyártás dátuma

REF Katalógus száma

LOT Tétel (köteg) kódja

SN Sorozatszám

MD Európai orvostechnikai eszköz

II.osztályú berendezés

Kövesse a használati útmutatót/termékleírást/üzemeltetési 
útmutatót 
A LUCAS mellkaskompressziós rendszer használata előtt az összes 
kezelőjének el kell olvasnia a teljes használati útmutatót.

Olvassa el a Használati útmutatót/utasításokat

CONFORMS TO 
AAMI ES60601-1: 2005 /A1 : 2012 
CERTIFIED TO
CAN/CSA C22.2 No. 60601-1: 2014

4000077

Elektromos biztonság

PF típusú felhelyezett rész 
Defibrilláció védett BF típusú beteg csatlakozás.

Nem ionizáló sugárzás 
Nem ionizáló elektromágneses sugárzás

Feszültség V

Elektromos minősítési követelmények

Egyenáram

Váltóáram

Áramerősség A

Volt amper VA

Hertz Hz

Amper óra Ah

Wattóra Wh

IPXX
Mechanikus  
(1. szám)

Víz (2.szám)

Behatolásvédelmi 
besorolás* 
Burkolat behatolás elleni 
védelme

IP03 (hordtáska) Nem-védett
Víz permetezés felülről, ±60°-ig 
a függőleges irányhoz képest

IP40 (tápellátás)
1mm-es 
objektumok

Nem-védett

IP43 (készülék)
1mm-es 
objektumok

Víz permetezés felülről, ±60°-ig 
a függőleges irányhoz képest

IP44 (akkumulátor)
1mm-es 
objektumok

Víz fröccsenése bármely irányból

CE-jelölés 
Tartalmazza a bejelentett szervezet számát

Biztonsági jelzés/figyelmeztetés, tápegység – Tartsa szárazon 
Ház behatolás elleni védelme IP40

GS1 128 vonalkód 
Egyedi eszközazonosítás a kapcsolódó leolvasható adatokkal
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WEEE szimbólum 
Az akkumulátor és/vagy az elektronikai része nem helyezhető a normál 
háztartási hulladékba.

LUCAS logó 
Eszköz/ kereskedelmi név

Ausztrália vezeték nélküli megfelelőségi jel 
Azt jelzi, hogy az eszköz megfelel a rádiókommunikációra vonatkozó 
ACMA követelményeknek

 R  XXX-XXXXXX
Japán vezeték nélküli megfelelőségi jel 
Azt jelzi, hogy az eszköz megfelel a vonatkozó japán vezeték nélküli 
követelményeknek

Contains FCC ID: 
XXX-XXXXX-XXXX

US (FCC) vezeték nélküli megfelelőségi jel 
Azt jelzi, hogy az eszköz megfelel a Szövetségi Kommunikációs Tanács 
(USA) előírásainak

Contains IC: XXXXXX-XXXXX
Kanada vezeték nélküli megfelelőségi jel 
Azt jelzi, hogy az eszköz megfelel a vonatkozó kanadai vezeték nélküli 
követelményeknek

XXXXX-XX-XXXXX

Brazília vezeték nélküli megfelelőségi jel 
Azt jelzi, hogy az eszköz megfelel a vonatkozó brazil vezeték nélküli 
követelményeknek

www.strykeremergencycare.com/patents Szabadalmi információk

Rx Only

Csak rendelvényre 
Az Egyesült Államok szövetségi törvényei az eszköz használatát orvos 
vagy engedéllyel rendelkező orvos általi használatra korlátozzák 

7ICP6/64/96 Az akkumulátor megnevezése

XXXXXX-XX REV X Típuscímke, cikkszám

Ez a táblázat azokat a piacspecifikus szimbólumokat tartalmazza, amelyek csak az érintett 
piacokon szerepelnek az eszköz címkéjén.
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3.6	 Általános biztonsági 
óvintézkedések

VIGYÁZAT! – KIZÁRÓLAG JÓVÁHAGYOTT 
TARTOZÉKOKAT HASZNÁLJON 
 
A LUCAS mellkasi kompressziós rendszerrel 
kizárólag a Jolife által jóváhagyott 
tartozékokat használja. Nem jóváhagyott 
tartozékok használata esetén előfordulhat, 
hogy a LUCAS készülék működése nem 
lesz megfelelő. Csak a LUCAS készülékhez 
tervezett LUCAS akkumulátorokat és 
LUCAS tápegységet használjon. Egyéb 
akkumulátorok vagy tápegység használata a 
LUCAS készülék tartós meghibásodásához 
vezethet. Ilyen esetben a garancia is 
érvénytelenné válik.

Figyelem! – folyadék 
Ne merítse folyadékba a LUCAS 
mellkaskompressziós rendszert. Ha a burkolat 
alá folyadék kerül, a készülék meghibásodhat.

VIGYÁZAT! – TŰZVESZÉLY 
Ne használja a LUCAS mellkasi kompressziós 
rendszert oxigéndús környezetben vagy 
gyúlékony anyagok, illetve gyúlékony 
altatószerek közelében.

Figyelem! – elektromos készülék 
A tápcsatlakozó LUCAS készüléktől való 
leszigeteléséhez húzza ki a tápcsatlakozót a 
tápaljzatból.

VIGYÁZAT! – MÁS ORVOSI MŰSZEREK 
A LUCAS működése EMC (elektromágneses 
kompatibilitás) tekintetében befolyásolhatja 
más orvosi műszerek működését. Vegye 
figyelembe a 9.9 Elektromágneses 
környezetre vonatkozó nyilatkozat részben 
szereplő műszaki jellemzőket.

VIGYÁZAT! – HORDOZHATÓ RF 
KOMMUNIKÁCIÓS BERENDEZÉS 
A hordozható RF kommunikációs 
berendezéseket (beleértve az antennákat 
és kábeleket) a LUCAS eszköz bármely 
alkatrészétől legalább 30 cm-re használja.

Vigyázat – szennyeződés 
A szennyeződés kockázatának csökkentése 
érdekében minden használat között tisztítsa 
meg a készüléket.

3.7	 Akkumulátor
VIGYÁZAT! – ALACSONY TÖLTÖTTSÉG 
Ha szaggatott fénnyel villog a sárga LED, 
akkor tegye az alábbiak egyikét:

•	 Helyezzen be feltöltött akkumulátort a 
lemerült helyett.

•	 Csatlakoztassa a külső LUCAS 
tápegységet.

Figyelem! – mindig legyen bent az 
akkumulátor 
A LUCAS készülék mindig csak behelyezett 
akkumulátorral használható, akkor is, ha a 
külső tápforrásra van csatlakoztatva.

A megszakítások idejének minimalizálása 
érdekében ajánlott mindig a hordtáskában 
tartani egy tartalék feltöltött LUCAS 
akkumulátort.

3.8	 Működés
VIGYÁZAT! – NEM MEGFELELŐ HELYZET 
Ha a LUCAS készülék nem helyezhető 
biztonságosan vagy megfelelően a beteg 
mellkasára, kezdje újra a kézi CPR-t.

VIGYÁZAT! – NEM MEGFELELŐ HELYZET 
A MELLKASON 
Ha a nyomólap nincs megfelelő helyzetben 
a szegycsonthoz képest, akkor nagyobb 
a veszélye a mellkas és a belső szervek 
sérülésének. Ez a helyzet a beteg 
vérkeringésére is kedvezőtlenül hat.

VIGYÁZAT! – NEM MEGFELELŐ 
KIINDULÁSI HELYZET 
Ha a nyomólap túl erősen vagy túl gyengén 
nyomja meg a beteg mellkasát, az rossz 
hatással van a vérkeringésre. Azonnal nyomja 
meg a BEÁLLÍTÁS gombot, és állítsa be a 
szívókorong magasságát.

VIGYÁZAT! – MEGVÁLTOZOTT A HELYZET 
MŰKÖDÉS KÖZBEN 
Ha megváltozik a szívókorong helyzete 
a működés vagy defibrilláció során, 
akkor azonnal nyomja meg a BEÁLLÍTÁS 
gombot, és állítsa be a megfelelő helyzetet. 
Mindig rögzítse a helyes pozíciót a LUCAS 
stabilizálópánt segítségével.

Figyelem! – defibrillációs elektródák 
A defibrillációs elektródákat és vezetékeket 
úgy helyezze el, hogy ne kerüljenek a 
szívókorong alá. Ha már vannak a betegen 
elektródák, akkor győződjön meg róla, hogy 
egyik sincs a szívókorong alatt. Ha mégis ez a 
helyzet, új elektródákat kell felhelyezni.
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Figyelem! – gél a mellkason 
Ha gél van a beteg mellkasán (pl. ultrahangos 
vizsgálat után), akkor a készülék használata 
során a szívókorong félrecsúszhat. A 
szívókorong felhelyezése előtt az összes gélt 
távolítsa el.

Figyelem! – stabilizálópánt felhelyezése 
Ha a LUCAS stabilizálópánt felhelyezése 
gátolná vagy késleltetné a beteg orvosi 
kezelését, akkor elhalaszthatja a felhelyezést.

Figyelem! – járulékos kezelések 
Egyéb orvosi eszköz vagy gyógyszer 
alkalmazása a LUCAS készülék mellett 
kedvezőtlen hatással lehet a kezelésre. 
Mindig ellenőrizze a másik eszköz használati 
útmutatójában és/vagy a gyógyszerek 
alkalmazási előírásaiban, hogy azok 
alkalmasak a CPR-el együtt történő 
használatra.

VIGYÁZAT! – AZ EKG ZAVARÁSA 
A mellkasi kompresszió zavarja az EKG-
elemzést. Az EKG-elemzés indítása 
előtt nyomja meg a SZÜNET gombot. A 
megszakítás a lehető legrövidebb legyen. 
A kompressziók újbóli elindításához nyomja 
meg az AKTÍV (folyamatos) vagy az AKTÍV 
(30:2) gombot.

VIGYÁZAT!– ÁRAMÜTÉSVESZÉLY 
Ha a külső tápkábel (opcionális tartozék) 
sérült, az elektromos áramütés vagy tűz 
veszélyének elkerülése érdekében azonnal 
cserélje ki.

VIGYÁZAT! – A BETEG SÉRÜLÉSE 
A LUCAS készülék működése közben a beteg 
nem maradhat felügyelet nélkül.

Figyelem! – tartsa távol az ujjait 
Ne nyúljon a szívókoronghoz vagy az alá, 
amikor a LUCAS készülék működésben van. 
Tartsa távol az ujjait a körmös rögzítőtől, 
amikor rögzíti a felső egységet, vagy 
megemeli a beteget.

Figyelem! – intravénás hozzáférés 
Ügyeljen arra, hogy semmi se akadályozza az 
intravénás hozzáférést.

Figyelem! – ne zárja el a szellőzőnyílásokat 
Ügyeljen rá, hogy a burkolat alatt található 
szellőzőnyílások szabadok legyenek, 
ellenkező esetben nagyon felforrósodhat a 
készülék.

Figyelem! – készülék riasztások 
Ha a készülék működés közben 
meghibásodik, a piros riasztás LED fény 
kigyullad és magas prioritású riasztás 
hallható.

A hibaelhárításról lásd a 8.3 részt.

VIGYÁZAT! – MŰKÖDÉSI HIBA 
Ha a működés során megszakadások 
tapasztalhatók, vagy ha elégtelenek a 
kompressziók, vagy ha a működés során 
valami szokatlan történik: 
Akkor nyomja meg a BE/KI gombot 
a mechanikus mellkasi kompresszió 
megállításához, és távolítsa el a készüléket. 
Azonnal kezdjen kézi mellkasi kompressziót 
alkalmazni.

Figyelem! – ne emelje a pántoknál fogva 
Ne használja a pántokat emelésre. A 
pántok csak a LUCAS készülék páciensre 
rögzítéséhez használhatók.

Figyelem! – égésveszély 
A burkolat és az akkumulátor hőmérséklete 
118°F / 48°C fölé emelkedhet. Túlmelegedés 
esetén kerülje el a túl hosszú ideig a 
bőrrel való érintkezést, ezzel megelőzi az 
égésveszélyt. Távolítsa el a beteg kezeit a 
betegrögzítő pántokból. 

3.9	 Szervíz
A megfelelő működés biztosítása érdekében 
javasolt évente szervizelni a LUCAS 
készüléket. A készüléket eredeti dobozában 
küldje szervizelésre. Erre a célra őrizze meg 
az eredeti dobozt a párnázással együtt.

VIGYÁZAT! – NE NYISSA FEL 
Soha ne nyissa fel a LUCAS burkolatát. Ne 
változtassa meg vagy módosítsa a LUCAS 
mellkasi kompressziós rendszer külső vagy 
belső alkatrészeit.

Hacsak nincs ettől eltérő rendelkezés, az 
összes szervizelési és javítási munkát a 
Stryker vagy Jolife által meghatalmazott 
szerviz szakembereknek kell elvégezniük.

Ha a fenti feltételek nem teljesülnek, az 
a beteg, illetve a kezelő sérüléséhez vagy 
halálához vezethet, és érvénytelenné teszi 
a garanciát.

Érdeklődjön a helyi Stryker vagy Jolife 
forgalmazónál az aktuális címről, ahová a 
LUCAS készüléket karbantartásra elküldheti.
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4	Előkészítés az első 
használatra

4.1	 Leszállított tételek
A LUCAS mellkasi kompressziós rendszert 
egy dobozban szállítják, amelyben a 
következő tételek találhatók:

•	 LUCAS készülék (felső egység és hátlap)
•	 2 eldobható LUCAS szívókorong
•	 LUCAS hordtáska
•	 Használati útmutató a megfelelő nyelvi 

változatban
•	 Újratölthető LUCAS akkumulátor
•	 LUCAS stabilizálópánt
•	 LUCAS párnás pánt

Tartozékok (opcionális):

•	 Eldobható LUCAS szívókorongok
•	 Külső LUCAS akkumulátortöltő
•	 Tartalék LUCAS akkumulátorok
•	 LUCAS tápegység hálózati 

csatlakozózsinórral
•	 LUCAS 12-28V DC autós tápkábel

A további tartozékokat illetően lásd az A. 
függeléket: LUCAS 3, 3.1 verzió alkatrészek 
és kiegészítők.

4.2	 Az akkumulátor
A LUCAS mellkasi kompressziós rendszer 
kizárólagos tápforrása a szabadalmaztatott 
lítium (Li-Ion) akkumulátor. Az akkumulátor 
kivehető a készülékből és újratölthető. 
Olyan a kialakítása, hogy a LUCAS 
készülékbe és az akkumulátor töltőbe csak 
megfelelő helyzetben lehessen behelyezni. 
Az akkumulátor tetején találhatók az 
energia átadására és a kommunikációra 
szolgáló csatlakozók a töltővel és a LUCAS 
készülékkel.

4.2.1	 Az akkumulátor töltése

A LUCAS akkumulátort kétféleképpen töltheti 
fel:

•	 A LUCAS akkumulátor töltőben:
	- helyezze az akkumulátort a töltő 

rekeszébe, és
	- csatlakoztassa a töltő 

csatlakozózsinórját egy hálózati 
aljzathoz.

•	 A LUCAS készülékben:
	- helyezze az akkumulátort a LUCAS 

készülék burkolatának rekeszébe,
	- csatlakoztassa a tápegységet a 

LUCAS oldalán található egyenáramú 
bemenethez, és

	- a tápegységhez, az pedig egy hálózati 
aljzathoz van csatlakoztatva.

Töltés közben 3 zöld LED jelzi, hogy a 
'feltöltés' folyamatban van.

Figyelem! – mindig legyen behelyezve az 
akkumulátor 
A LUCAS készülék mindig csak behelyezett 
akkumulátorral használható, akkor is, ha a 
külső tápforrásra van csatlakoztatva.

VIGYÁZAT! – KIZÁRÓLAG JÓVÁHAGYOTT 
TARTOZÉKOKAT HASZNÁLJON 
A LUCAS mellkasi kompressziós rendszerrel 
kizárólag a Jolife által jóváhagyott tartozé-
kokat használja. Nem jóváhagyott tartozé-
kok használata esetén előfordulhat, hogy a 
LUCAS készülék működése nem lesz meg-
felelő. Csak a LUCAS készülékhez tervezett 
LUCAS akkumulátorokat és LUCAS tápegy-
séget használjon. Egyéb akkumulátorok vagy 
tápegység használata a LUCAS készülék 
tartós meghibásodásához vezethet. Ilyen 
esetben a garancia is érvénytelenné válik.
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4.3	 A stabilizálópánt 
előkészítése

A LUCAS mellkasi kompressziós rendszer 
használatba vétele előtt erősítse a LUCAS 
készülék támasztólábaihoz a stabilizálópánt 
részét képező támasztóláb pántokat.

1.	 A LUCAS mindkét támasztólábára hajtson 
rá egy támasztólábpántot.

2.	 Kapcsolja be a csatokat a támasztólábak 
belső oldalán.

4.4	 A hordtáska előkészítése
1.	 Helyezzen egy teljesen feltöltött LUCAS 

akkumulátort a LUCAS készülék 
burkolatának rekeszébe.

2.	 Győződjön meg róla, hogy a szívókorong 
megfelelően fel van helyezve.

3.	 Győződjön meg róla, hogy a párnás pánt 
és a támasztó láb pántok csatlakoznak a 
felső részhez.

4.	 Helyezze a felső egységet a hordtáskába, 
úgy hogy az egyenáramú bemenet lefelé 
nézzen.

Megjegyzés: A LUCAS ezen való 
elhelyezése lehetővé teszi a készülék 
töltését a hordtáska töltő csatlakozásán 
keresztül, valamint a hordtáska felső 
ablakán keresztül ellenőrizhető az 
akkumulátor töltöttségi állapota.

5.	 A LUCAS támasztó lábak közötti 
hordtáska rekeszbe tetszőlegesen 
tartozékokat is tehet, mint például a 
külső tápegységet, egy feltöltött pót 
LUCAS akkumulátort, és egy további 
szívókorongot.

6.	 Győződjön meg róla, hogy a 
stabilizálópánt nyakpántja a hordtáska 
rekesz felső részébe van helyezve és így 
könnyű megtalálni.

7.	 Csúsztassa a háttámlát a hordtáska fedő 
rekeszébe.

8.	 Helyezze a használati útmutatót a táska 
átlátszó zsebébe.

9.	 Csukja be a hordtáskát.

4.5	 Opcionális: A készülék 
gyári alapbeállításainak 
módosítása

A LUCAS gyári alapbeállítások 
összhangban vannak az Amerikai 
Kardiológiai Társaság (AHA) 2020-as és az 
Európai Újraélesztési Tanács (ERC) 2021-
es irányelveivel. A beállítási opciókat csak 
a kardiopulmonális újraélesztésben jártas 
orvos irányítása alapján szabad módosítani.

Ha módosítani szeretné a gyári 
alapbeállításokat, kérjük ellenőrizze 
a Stryker adatkezelési programokat, 
vagy lépjen kapcsolatba a helyi Stryker 
képviselővel. 

A gyári alapbeállítások és beállítási opciók 
leírása a jelen útmutató 9. fejezetében 
találhatók.
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5	A LUCAS készülék 
használata

5.1	 Megérkezés a beteghez
Miután bizonyossá vált, hogy szívmegállásról 
van szó, azonnal meg kell kezdeni a kézi 
kardiopulmonális újraélesztést (CPR). 
Minimalizálja a manuális mellkaskompressziók 
megszakítását a Lucas mellkasi kompressziós 
rendszer előkészítése és felhelyezése alatt.

5.2	 A készülék kicsomagolása 
1.	 Nyissa ki a hordtáskát.

2.	 A Lucas készülék bekapcsolásához és 
az önteszt elindításához nyomja meg a 
BE/KI gombot a készülék felhasználói 
kezelőpaneljén 1 másodpercig. A 
BEÁLLÍTÁS gomb melletti zöld LED 
kigyulladása jelzi, ha a készülék 
üzemkész.

Megjegyzés: Ha a LUCAS készülék 
BEÁLLÍTÁS módban marad, 5 perc elteltével 
automatikusan kikapcsol.

Figyelem! – készülék riasztások 
Ha a készülék működés közben 
meghibásodik, a piros riasztás LED fény 
kigyullad és magas prioritású riasztás 
hallható. 
A hibaelhárításról lásd a 8.3 részt.

Figyelem! – mindig legyen behelyezve az 
akkumulátor 
A LUCAS készülék mindig csak behelyezett 
akkumulátorral használható, akkor is, ha a 
külső tápforrásra van csatlakoztatva.
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5.3	 Felhelyezés a betegre
CPR esetén a lehető legkevesebb 
megszakítással alkalmazza a LUCAS 
készüléket a betegen.

5.3.1	 A hátlap elhelyezése

1.	 Vegye ki a hordtáskából a LUCAS 
készülék hátlapját.

2.	 A manuális újraélesztést a lehető 
legkevesebb megszakítással végezze, 
úgy hogy a hátlap elhelyezését 
megtervezi, és koordinálja. 

•	 Győződjön meg róla, hogy a beteg feje 
meg van támasztva. 

•	 Szüntesse meg röviden a kézi CPR-t, 
miközben a LUCAS hátlapot a beteg 
alá helyezi, közvetlenül a hónaljak 
alá. A következő módszereket 
alkalmazhatja:

a.	Fogja meg a beteg vállát, és kissé 
emelje meg a beteg felsőtestét,

b.	 fordítsa a beteget egyik oldalról a 
másikra.

3.	 Azonnal kezdje újra a kézi CPR-t.

Megjegyzés: A hátlap pontos elhelyezése 
megkönnyíti és meggyorsítja a szívókorong 
megfelelő elhelyezését.
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4.	 A manuális újraélesztést a lehető 
legkevesebb megszakítással végezze, 
úgy hogy a tartozék elhelyezését 
megtervezi, és koordinálja, valamint a 
felső részt megfelelően pozícionálja:

a.	A folyamatos kézi mellkasi 
kompresszió során az Önhöz közelebb 
eső támasztó lábat erősítse a hátlapra.

b.	Állítsa meg a kézi CPR-t, miközben 
a másik támasztó lábat a hátlaphoz 
erősíti, így mindkét támasztó láb a 
hátlapon rögzül. 

c.	Kattanást kell hallania. Győződjön 
meg a megfelelő rögzítésről úgy, 
hogy egyszer meghúzza felfelé a felső 
egységet.

Megjegyzés: Ha a LUCAS felső egységét 
nem sikerül a hátlaphoz rögzíteni, akkor 
ellenőrizze, hogy nyitva vannak-e a 
körmös rögzítők, és hogy elengedte-e a 
kioldógyűrűket.

VIGYÁZAT – TÚL NAGY TESTMÉRETŰ 
BETEG 
Ha a beteg testmérete túl nagy, akkor a felső 
rész nem rögzíthető a hátlaphoz a beteg 
mellkasának megnyomása nélkül. Azonnal 
folytassa a kézi kompressziókat.

5.3.2	 A felső rész csatlakoztatása

1.	 Tartsa a támasztó lábakon a fogantyúkat, 
így a hordtáskából kivételre kerül a 
LUCAS felső része.

2.	 Húzza meg egyszer a kioldó gyűrűket, 
ezzel biztosításra kerül, hogy a körmös 
rögzítők nyitva lesznek.

3.	 Engedje el a kioldógyűrűket.
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5.4	 Beállítás és működtetés
Az iránymutatás szerint a kompressziós 
pontnak ugyanott kell lennie, mint a manuális 
újraélesztés esetén.

Amikor a szívókorong nyomólapja megfelelő 
helyzetben van, a szívókorong peremének 
alsó része közvetlenül a szegycsont vége 
fölött helyezkedik el.

VIGYÁZAT! – NEM MEGFELELŐ HELYZET 
A MELLKASON 
Ha a nyomólap nincs megfelelő helyzetben 
a szegycsonthoz képest, akkor nagyobb 
a veszélye a mellkas és a belső szervek 
sérülésének. Emellett ez a helyzet a beteg 
vérkeringésére is kedvezőtlenül hat.

A szívókorong külső pereme

1.	 Ujja segítségével bizonyosodjon meg 
róla, hogy a szívókorong peremének alsó 
része közvetlenül a szegycsont vége fölé 
került.

Szükség esetén módosítsa a készülék 
helyzetét a támasztólábaknál fogva.

2.	 Állítsa be a szívókorong magasságát a 
kiindulási helyzet beállításához.

a.	Ellenőrizze, hogy a LUCAS készülék 
BEÁLLÍTÁS üzemmódban van

b.	Nyomja lefelé a szívókorongot úgy, 
hogy a nyomólap a beteg mellkasához 
érjen, de ne nyomja azt.
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VIGYÁZAT! – TÚL KICSI TESTMÉRET 
Ha a LUCAS készülék 3 gyors jelzést ad 
a szívókorong leengedésekor, és nem 
tud belépni a SZÜNET, vagy az AKTÍV 
módba. Azonnal kezdje el újra a manuális 
kompressziót.

VIGYÁZAT! – NEM MEGFELELŐ 
KIINDULÁSI HELYZET 
Ha a nyomólap túl erősen vagy túl gyengén 
nyomja meg a beteg mellkasát, az rossz 
hatással van a vérkeringésre. Azonnal nyomja 
meg a BEÁLLÍTÁS gombot, és állítsa be a 
szívókorong magasságát.

Figyelem! – gél a mellkason 
Ha gél van a beteg mellkasán (pl. ultrahangos 
vizsgálat után), akkor a készülék használata 
során a szívókorong félrecsúszhat. A 
szívókorong felhelyezése előtt az összes gélt 
távolítsa el.

Figyelem! – tartsa távol az ujjait 
Ne nyúljon a szívókoronghoz, vagy más 
testrészét sem érintse hozzá, valamint az alá, 
amikor a LUCAS készülék működésben van. 
Ne érintse meg a körmös rögzítőt, különösen 
a beteg emelésekor.

VIGYÁZAT! – A BETEG SÉRÜLÉSE 
A LUCAS készülék működése közben a beteg 
nem maradhat felügyelet nélkül.

VIGYÁZAT! – MEGVÁLTOZOTT A HELYZET 
MŰKÖDÉS KÖZBEN 
Ha megváltozik a szívókorong helyzete a 
működés vagy defibrilláció során, akkor 
azonnal nyomja meg a BEÁLLÍTÁS 
gombot, és állítsa be a megfelelő helyzetet. 
Mindig rögzítse a helyes pozíciót a LUCAS 
stabilizálópánt segítségével.

c.	Nyomja meg a SZÜNET gombot 
a kiindulási helyzet rögzítéséhez.

d.	Ellenőrizze, hogy megfelelő-e 
szívókorong helyzete. Ha nem, 
akkor nyomja meg a BEÁLLÍTÁS 
gombot, húzza fel a szívókorongot, 
és módosítsa a központi és/vagy a 
magassági helyzetét az új kiindulási 
helyzet beállításához. Nyomja meg a 
SZÜNET gombot

e.	A kompressziók újbóli elindításához 
nyomja meg az AKTÍV (folyamatos) 
vagy az AKTÍV (30:2) gombot.

Megjegyzés: Ha a szívókorong túl erősen 
vagy túl gyengén nyomódik a mellkashoz, 
akkor a LUCAS megfelelő kiindulási helyzetbe 
igazítja a szívókorongot.

Megjegyzés: A készülék az adott protokollok 
szerint más beállításokkal is rendelkezhet. 
Ezen beállítások közé tartoznak a lélegeztetési 
figyelmeztetések, a hangjelzés ki/be 
kapcsolás, a kompresszió és lélegeztetés 
arány, a lélegeztetés szünet időtartam és 
a szívókorong automatikus igazítása. A 
gyakoriság és mélység különböző rögzített 
értékekre állítható. A készülék az AKTÍV 
(folyamatos vagy 30:2) gomb megnyomásával 
vált a kompresszió gyakoriság beállítások 
között.

A gyári alapbeállítások és beállítási opciók 
leírása a jelen útmutató 9. fejezetében 
találhatók.

Megjegyzés: Ha a LUCAS készülék 
SZÜNET módban marad, 30 perc elteltével 
automatikusan kikapcsol.

VIGYÁZAT! – NEM MEGFELELŐ HELYZET 
Ha a LUCAS készülék nem helyezhető 
biztonságosan vagy megfelelően a beteg 
mellkasára, azonnal kezdje újra a kézi CPR-t.
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VIGYÁZAT! – MŰKÖDÉSI HIBA 
Ha a működés során megszakadások 
tapasztalhatók, vagy ha elégtelenek a 
kompressziók, vagy ha a működés során 
valami szokatlan történik:

Nyomja meg a BE/KI gombot egy 
másodpercre a mechanikus mellkasi 
kompresszió megállításához, és távolítsa el 
a készüléket. Azonnal kezdjen kézi mellkasi 
kompressziót alkalmazni.

VIGYÁZAT! – ALACSONY TÖLTÖTTSÉG 
Ha szaggatott fénnyel villog a sárga LED, 
akkor tegye az alábbiak egyikét:

•	 Helyezzen be feltöltött akkumulátort a 
lemerült helyett.

•	 Csatlakoztassa a külső LUCAS 
tápegységet.

Figyelem! – ne zárja el a szellőzőnyílásokat 
Ügyeljen rá, hogy a burkolat alatt található 
szellőzőnyílások szabadok legyenek, 
ellenkező esetben nagyon felforrósodhat a 
készülék.

5.5	 A stabilizálópánt 
felhelyezése

A LUCAS stabilizálópánt a helyes pozíció 
rögzítésére szolgál a készülék használata 
során. A pántot a LUCAS készülék működése 
közben helyezze fel, hogy minél rövidebb 
legyen a megszakítás.

Figyelem! – stabilizálópánt felhelyezése 
Ha a LUCAS stabilizálópánt felhelyezése 
gátolná vagy késleltetné a beteg orvosi 
kezelését, akkor elhalaszthatja a felhelyezést.

1.	 Vegye ki a hordtáskából a stabilizálópánt 
részét képező párnás pántot (a 
stabilizálópánt támasztóláb pántjainak 
már a támasztólábakon kell lenniük).

2.	 A csatoknál fogva teljesen húzza szét a 
párnás pántot.

3.	 Óvatosan emelje meg a beteg fejét, 
és illessze a párnát a nyaka alá. Úgy 
helyezze el a párnát, hogy az minél 
közelebb legyen a beteg vállához.

4.	 Kapcsolja össze a támasztóláb pántok 
csatjait a párnás pánt csatjaival. Ügyeljen 
rá, hogy a pánt ne tekeredjen meg.

5.	 A LUCAS támasztólábait stabil helyzetben 
tartva, húzza szorosra a párnás pántot.

6.	 Győződjön meg róla, hogy a szívókorong 
megfelelő helyzetben van a beteg 
mellkasán. 
 
Ha nem így van, állítsa megfelelő 
helyzetbe:

a.	Nyomja meg a BEÁLLÍTÁS gombot.

b.	Oldja le a párnás pántot a 
támasztólábpántokról.

c.	Állítsa be a szívókorong helyzetét (az 
5.4.2. szakasz alapján).

d.	Miután a szívókorong megfelelő 
helyzetbe került, nyomja meg az 
AKTÍV (folyamatos), vagy AKTÍV 
(30:2) gombot a kompresszió újbóli 
elindításához.

e.	 Ismét erősítse fel a párnás pántot.  
Lásd az eljárás 2–5. lépését fentebb.
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5.6	 A beteg szállítása

5.6.1	 A beteg karjainak rögzítése

A szállításhoz rögzíthetők a beteg karjai a 
LUCAS készüléken a karpántok segítségével. 
Ez megkönnyíti a beteg szállítását.

Figyelem! – ne emelje a pántoknál fogva 
Ne használja a pántokat emelésre. A 
pántok csak a LUCAS készülék páciensre 
rögzítéséhez használhatók.

Figyelem! – intravénás hozzáférés 
Ügyeljen arra, hogy semmi se akadályozza az 
intravénás hozzáférést.

Figyelem! – égésveszély 
A burkolat és az akkumulátor hőmérséklete 
118°F / 48°C fölé emelkedhet. Túlmelegedés 
esetén kerülje el a túl hosszú ideig a 
bőrrel való érintkezést, ezzel megelőzi az 
égésveszélyt. Távolítsa el a beteg kezeit a 
betegrögzítő pántokból.

5.6.2	 Előkészületek a beteg 
felemelésére

1.	 Döntsék el, hogy milyen felszerelést 
fognak szállítani, és hogy hová helyezik 
a szállítóeszközt.

2.	 Akik a beteg oldalánál állnak:

a.	egyik kezüket helyezzék a támasztóláb 
alatt található körmös rögzítők alá

b.	másik kezükkel fogják a beteg szíját, 
nadrágját vagy alulról a combját

3.	 Ellenőrizze, hogy a beteg feje stabil 
helyzetben legyen.
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5.6.3	 A beteg felemelése és 
mozgatása

A LUCAS mellkasi kompressziós rendszer 
a következő feltételek teljesülése esetén 
működhet a beteg szállítása közben:

•	 Ha a LUCAS készülék és a beteg 
biztonságos helyzetben van a 
szállítóeszközön.

•	 Ha a LUCAS készülék megfelelő 
helyzetben és szögben marad a beteg 
mellkasán.

Szükség esetén módosítsa a szívókorong 
helyzetét.

VIGYÁZAT! – MEGVÁLTOZOTT A HELYZET 
MŰKÖDÉS KÖZBEN 
Ha megváltozik a szívókorong helyzete a 
működés vagy defibrilláció során, akkor 
azonnal nyomja meg a BEÁLLÍTÁS 
gombot, és állítsa be a megfelelő helyzetet. 
Mindig rögzítse a helyes pozíciót a LUCAS 
stabilizálópánt segítségével.

5.7	 Tápforrás cseréje 
működés közben

Ha az akkumulátor töltöttsége 
alacsony, erre a LUCAS sárgán 
villogó LED fényjelzéssel és 
hangjelzéssel figyelmezteti.

5.7.1	 Az akkumulátor cseréje

Az akkumulátorcsere miatti megszakítás a 
lehető legrövidebb legyen.

Megjegyzés: A megszakítások idejének 
minimalizálása érdekében ajánlott mindig a 
hordtáskában tartani egy tartalék feltöltött 
LUCAS akkumulátort.

1.	 Nyomja meg a SZÜNET gombot a 
kompresszió ideiglenes leállításra.

2.	 Húzza az akkumulátort kifelé, majd 
emelje ki a helyéről.

3.	 Helyezzen be egy teljesen feltöltött LUCAS 
akkumulátort. Felülről illessze a helyére.

4.	 Várjon amíg a SZÜNET üzemmód ZÖLD 
LED-je villogni nem kezd.

5.	 A mellkasi kompressziók újbóli 
elindításához nyomja meg az AKTÍV 
(folyamatos) vagy az AKTÍV (30:2) 
gombot. A LUCAS készülék 60 
másodpercig megőrzi a beállításokat és a 
kiindulási helyzetet.

Megjegyzés: Ha az akkumulátort kevesebb 
mint 60 másodperc alatt kicseréli, a 
készülék megjegyzi a szívókorong kiindulási 
pozícióját. Ez lehetővé teszi a kompressziók 
azonnali folytatását az AKTÍV (folyamatos 
vagy 30:2) gomb megnyomásával. Ha az 
akkumulátorcsere 60 másodpercnél tovább 
tart, a készülék öntesztet végez, és újra be 
kell állítani a kiindulási helyzetet. 
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5.7.2	 Csatlakoztatás 
a külső tápforrásra

A LUCAS készülék valamennyi 
üzemmódjában csatlakoztatható a LUCAS 
tápegység vagy autós tápkábel.

Figyelem! – mindig legyen behelyezve az 
akkumulátor 
A LUCAS készülék mindig csak behelyezett 
akkumulátorral használható, akkor is, ha a 
külső tápforrásra van csatlakoztatva.

A tápegység használata:

•	 Csatlakoztassa a tápegység kábelét a 
LUCAS készülékhez.

•	 Csatlakoztassa a hálózati csatlakozókábelt 
a hálózati csatlakozóaljzathoz (100–240 V, 
50/60 Hz).

Megjegyzés: A tápegység megsérülhet, 
ha a fenti specifikáción kívüli hálózathoz 
csatlakozik.

Az autós tápkábel használata:

•	 Csatlakoztassa az autós tápkábelt a 
LUCAS készülékhez.

•	 Csatlakoztassa az autós tápkábelt az 
autós töltő csatlakozóhoz (12-28VDC)

5.8	 Járulékos kezelések
Figyelem! – járulékos kezelések 
Egyéb orvosi eszköz vagy gyógyszer 
alkalmazása a LUCAS készülék mellett 
kedvezőtlen hatással lehet a kezelésre. Mindig 
bizonyosodjon meg az adott eszköz és/vagy 
gyógyszer használati útmutatója alapján arról, 
hogy az használható CPR-rel együtt.

5.8.1	 Defibrilláció

A defibrilláció elvégezhető a LUCAS készülék 
működése közben.

•	 A defibrillációs elektródák a LUCAS 
felhelyezése előtt vagy után is 
felhelyezhetők.

•	 A defibrilláció a defibrillátor gyártójának 
útmutatása alapján történjen.

Figyelem! – defibrillációs elektródák 
A defibrillációs elektródákat és vezetékeket 
úgy helyezze el, hogy ne kerüljenek a 
szívókorong alá. Ha már vannak a betegen 
elektródák, akkor győződjön meg róla, hogy 
egyik sincs a szívókorong alatt. Ha mégis ez a 
helyzet, új elektródákat kell felhelyezni.

•	 Defibrilláció után győződjön meg róla, 
hogy a szívókorong megfelelő helyzetben 
van. Ha szükséges, állítsa be újra.

VIGYÁZAT! – MEGVÁLTOZOTT A HELYZET 
MŰKÖDÉS KÖZBEN 
Ha megváltozik a szívókorong helyzete a 
működés vagy defibrilláció során, akkor 
azonnal nyomja meg a BEÁLLÍTÁS 
gombot, és állítsa be a megfelelő helyzetet. 
Mindig rögzítse a helyes pozíciót a LUCAS 
stabilizálópánt segítségével.

VIGYÁZAT! – AZ EKG ZAVARÁSA 
A mellkasi kompresszió zavarja az EKG-
elemzést. Az EKG-elemzés indítása 
előtt nyomja meg a SZÜNET gombot. A 
megszakítás a lehető legrövidebb legyen. 
A kompressziók újbóli elindításához nyomja 
meg az AKTÍV (folyamatos) vagy az AKTÍV 
(30:2) gombot.
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5.8.2	 Lélegeztetés

Mindig be kell tartani a lélegeztetésre 
vonatkozó helyi és/vagy nemzetközi 
irányelveket.

A LUCAS mellkasi kompressziós rendszer két 
módon működtethető:

•	 AKTÍV (folyamatos) 
A gomb megnyomásának hatására a 
LUCAS készülék folyamatos kompressziót 
végez. A zöld LED percenként 10-et 
villan, hogy figyelmeztessen a lélegeztetés 
szükségességére a kompresszió során.

•	 AKTÍV (30:2) 
A gomb megnyomásakor a LUCAS 
készülék 30 mellkasi kompressziót végez, 
majd átmenetileg leáll, amíg az operátor 
elvégez két lélegeztetést. A szünet után 
a ciklus újrakezdődik. Villogó LED és 
hangjelzés sorozattal riasztja a felhasználót 
a lélegeztetési szünetek előtt.

Megjegyzés: A készülék az adott protokollok 
szerint más beállításokkal is rendelkezhet. 
Ezen beállítások közé tartoznak a lélegeztetési 
figyelmeztetések, a hangjelzés ki/be 
kapcsolás, a kompresszió és lélegeztetés 
arány, a lélegeztetés szünet időtartam és 
a szívókorong automatikus igazítása. A 
gyakoriság és mélység különböző rögzített 
értékekre állítható. A készülék az AKTÍV 
(folyamatos vagy 30:2) gomb megnyomásával 
vált a kompresszió gyakoriság beállítások 
között.

A gyári alapbeállítások és beállítási opciók 
leírása a jelen útmutató 9. fejezetében 
találhatók.

5.8.3	 Használat katéterlaborban

A LUCAS mellkasi kompressziós rendszer 
használható katéterlaborban. A készülék 
a kompressziós mechanizmus kivételével 
nagyrészt sugáráteresztő, és többnyire nem 
akadályozza a röntgenfelvételek elkészítését.

5.9	 A készülék eltávolítása 
a betegről

1.	 Nyomja meg a BE/KI gombot 
1 másodpercre a készülék 
kikapcsolásához.

2.	 Ha fel van helyezve LUCAS 
stabilizálópánt, akkor oldja le az ahhoz 
tartozó párnás pántot a támasztóláb 
pántokról.

3.	 Húzza meg a kioldó gyűrűket a felső rész 
eltávolításához a hátlapról.

4.	 Ha a beteg állapota lehetővé teszi, vegye 
ki alóla a hátlapot.
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6	Használat utáni 
karbantartás és 
előkészítés a következő 
használatra

6.1	� Opcionális: Adatok 
küldése és fogadása 
az esemény után

A LUCAS mellkasi kompressziós rendszer 
rögzíti a készülék állapotát és használatát és 
a helyi protokollok előírásai szerint beállítható. 
Az adatokat Bluetooth vagy Wi-Fi kapcsolaton 
is elküldheti.

A készülék adatok elküldéséhez és az új 
beállítási opciók fogadásához nyomja meg az 
ÁTVITEL gombot. 

A továbbításhoz:

1.	 Győződjön meg róla, hogy a LUCAS 
készülék ki van kapcsolva.

2.	 Nyomja meg az adat ÁTVITEL gombot.

Figyelem! – rádiófrekvenciás hatás 
A rádiófrekvenciás kommunikáció 
hatással lehet más elektromos orvosi 
berendezésekre.

További információkért, kérjük, hogy olvassa 
el a Stryker adatátviteli program utasításait, 
vagy lépjen kapcsolatba a Stryker helyi 
képviselőjével.

6.2	� Előkészítés a következő 
használatra

A LUCAS mellkasi kompressziós rendszer 
minden használata után hajtsa végre a 
következő lépéseket:

1.	 Vegye le a szívókorongot (lásd a 6.4. 
szakaszt).

2.	 Szükség esetén vegye le és tisztítsa 
meg külön-külön a karpántokat és 
a stabilizálópántot (lásd a 6.3 és 6.5 
szakaszt).

3.	 Tisztítsa meg a készüléket, és hagyja 
megszáradni (lásd a 6.3. szakaszt). 

4.	 Helyezzen a burkolat akkumulátor 
rekeszébe egy teljesen feltöltött 
akkumulátort a használt helyett.

5.	 Helyezzen fel új szívókorongot.

6.	 Ha levette a karpántokat, akkor helyezze 
fel őket újból.

7.	 Helyezze vissza a LUCAS stabilizálópánt 
támasztóláb pántjait, amennyiben levette 
azokat.

8.	 Csomagolja a készüléket a hordtáskába:

•	 Helyezze a felső egységet a 
hordtáskába, úgy hogy az egyenáramú 
bemenet lefelé nézzen. 
 
Megjegyzés: A LUCAS készülék 
ezen elhelyezése lehetővé teszi a 
készülék töltését a hordtáska töltő 
csatlakozásán keresztül, valamint a 
hordtáska felső ablakán keresztül 
ellenőrizhető az akkumulátor töltöttségi 
állapota.

•	 Helyezze a külső tápegységet 
(opcionális) az egyik zsebbe a LUCAS 
támasztólábai között.

•	 Helyezzen egy feltöltött tartalék LUCAS 
akkumulátort (opcionális) a LUCAS 
támasztólábai között található zsebbe.

•	 A támasztólábak közötti rekeszbe 
további tartalék szívókorongokat 
helyezhet. 

•	 Helyezze a stabilizáló pánt párnás 
pántját a támasztó lábak közé.

•	 Csúsztassa a háttámlát a hordtáska 
fedő rekeszébe.

•	 Helyezze a használati útmutatót 
a táska átlátszó zsebébe.

9.	 Csukja be a hordtáskát.

Hetente, valamint minden használat 
után végezzen rutinellenőrzést (lásd a 
karbantartásra vonatkozó részt, 7.fejezet).
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6.5	 A karpántok eltávolítása 
és felhelyezése

Eltávolítás:

1.	 Kapcsolja szét a karpántokat, és húzza 
ki őket a LUCAS támasztólábainak 
fémgyűrűiből.

A tisztítást a 6.3. szakasz alapján végezze.

Felhelyezés:

2.	 Fűzze át a karpántokat a LUCAS 
támasztólábainak fém tartógyűrűin.

3.	 Hajtsa úgy a karpántot, hogy a jelzés 
látható legyen.

4.	 Erősen nyomja egymáshoz a pánt részeit.

6.3	 Tisztítási eljárások
Tisztítsa meg a felületeket és a pántokat puha 
törlőkendővel és meleg vízzel, melybe kímélő 
tisztítószert vagy fertőtlenítőszert tett, például:

•	 70%-os izopropil-alkohol-oldatot
•	 45%-os izopropil-alkoholt hozzáadott 

detergenssel
•	 Kvaterner ammónium-vegyületet
•	 10%-os fehérítőszert
•	 Peracetikus (peroxid) savas oldatokat

Kövesse a fertőtlenítőszer gyártójának 
kezelési utasításait.

Figyelem! – folyadék 
Ne merítse folyadékba a LUCAS mellkasi 
kompressziós rendszert. Ha a burkolat alá 
folyadék kerül, a készülék meghibásodhat.

Mindig hagyja megszáradni a készüléket, 
mielőtt a hordtáskába helyezné.

Vigyázat – szennyeződés 
A szennyeződés kockázatának csökkentése 
érdekében minden használat között tisztítsa 
meg a készüléket.

6.4	 A szívókorong eltávolítása 
és felhelyezése

•	 Húzza le a szívókorongot a fekete 
tartócsőről.

•	 A tapadókorongot biológiailag veszélyes 
hulladékként dobja ki.

•	 Illesszen a fekete tartócsőre egy új 
szívókorongot.

•	 Győződjön meg arról, hogy a szívókorong 
stabilan fel van helyezve.
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6.6	 A stabilizáló pánt 
eltávolítása és 
felhelyezése

A csatokat kinyitva vegye le a stabilizáló pánt 
részét képező támasztóláb pántokat.

Tisztítsa meg a stabilizáló pántot a 6.3. 
szakasz alapján.

A felhelyezést a 4.3. szakasz alapján 
végezze.

6.7	 Az akkumulátor 
eltávolítása és töltése

1.	 Helyezzen be egy feltöltött akkumulátort a 
használt helyett.

2.	 Töltse fel a használt akkumulátort későbbi 
felhasználásra.

A LUCAS akkumulátort kétféleképpen töltheti 
fel:

•	 A külső LUCAS akkumulátor töltőben:
	- helyezze az akkumulátort a töltő 

rekeszébe, és
	- csatlakoztassa a töltő 

csatlakozózsinórját egy hálózati 
aljzathoz.

•	 A LUCAS készülékben:
	- helyezze az akkumulátort a LUCAS 

készülék burkolatának rekeszébe,
	- csatlakoztassa a tápegységet vagy 

az autós tápkábelt a LUCAS készülék 
oldalán található egyenáramú 
bemenethez. Ez akkor is lehetséges, 
ha a LUCAS készülék a hordtáskában 
van,  és az a töltő csatlakozáson 
keresztül

	- a tápegységhez, az pedig egy hálózati 
aljzathoz van csatlakoztatva.

Töltés közben 3 zöld LED jelzi, hogy 
a 'feltöltés' folyamatban van.

Figyelem! – mindig legyen behelyezve az 
akkumulátor 
A LUCAS készülék mindig csak behelyezett 
akkumulátorral használható, akkor is, ha a 
külső tápforrásra van csatlakoztatva.

VIGYÁZAT! – KIZÁRÓLAG JÓVÁHAGYOTT 
TARTOZÉKOKAT HASZNÁLJON 
A LUCAS mellkasi kompressziós rendszerrel 
kizárólag a Jolife által jóváhagyott 
tartozékokat használja. Nem jóváhagyott 
tartozékok használata esetén előfordulhat, 
hogy a LUCAS készülék működése nem 
lesz megfelelő. Csak a LUCAS készülékhez 
tervezett LUCAS akkumulátorokat és 
LUCAS tápegységet használjon. Egyéb 
akkumulátorok vagy tápegység használata a 
LUCAS készülék tartós meghibásodásához 
vezethet. Ilyen esetben a garancia is 
érvénytelenné válik.
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7	Karbantartás

7.1	 Rutinellenőrzések
Hetente, valamint a LUCAS mellkasi 
kompressziós rendszer minden használata 
után hajtsa végre a következő lépéseket:

Opcionális: A készülék adatok elküldéséhez 
és adatok fogadásához nyomja meg az 
ÁTVITEL gombot. A készüléknek kikapcsolt 
állapotban kell lennie.

Figyelem! – rádiófrekvenciás hatás 
A rádiófrekvenciás kommunikáció hatással 
lehet más elektromos orvosi berendezésekre.

1.	 Győződjön meg róla, hogy a készülék 
tiszta.

2.	 Győződjön meg róla, hogy az új 
szívókorong fel van helyezve.

3.	 Győződjön meg róla, hogy a karpántok fel 
vannak helyezve.

4.	 Győződjön meg róla, hogy a stabilizáló 
pánt két támasztópántja fel van helyezve 
a támasztólábakra, és hogy a párnás 
pánt a hordtáskában van.

5.	 Húzza meg egyszer felfelé a kioldó 
gyűrűket, ezzel biztosításra kerül, hogy 
a körmös rögzítők nyitva lesznek.

6.	 Győződjön meg róla, hogy az 
akkumulátor teljesen feltöltésre került. A 
LUCAS készülék kikapcsolt állapotában 
nyomja meg a NÉMÍTÁS gombot. Az 
akkumulátor töltöttségjelzője megmutatja 
a töltöttségi szintet 
(lásd a 8.1.szakaszt).

7.	 Nyomja meg a BE/KI gombot, hogy a 
készülék öntesztet végezzen. Győződjön 
meg róla, hogy a BEÁLLÍTÁS  LED világít, 
a riasztó, és a figyelmeztető LED-ek 
azonban nem.

8.	 Nyomja meg a BE/KI gombot a készülék 
ismételt kikapcsolásához.

9.	 Ellenőrizze, hogy a külső tápkábel 
(opcionális tartozék) nem sérült-e.

VIGYÁZAT!– ÁRAMÜTÉSVESZÉLY 
Ha a külső tápkábel (opcionális tartozék) 
sérült, az elektromos áramütés vagy tűz 
veszélyének elkerülése érdekében azonnal 
cserélje ki.
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8	Hibaelhárítás

8.1	 Jelzések és riasztások normál működés közben
Az alábbi táblázat alapján megállapíthatja, mit jelentenek a hang- és fényjelzések a normál működés 
során.

Szituáció LED jelzés Hangjelzés Teendő

A LUCAS bekapcsolt 
üzemmódban van, és az 
akkumulátor töltöttsége 
nagyobb, mint 90%.

Teljesen feltöltött 
akkumulátor:  
Mindhárom 
töltöttségjelző LED 
folyamatos zöld fénnyel 
világít.

Nincs Nincs

A LUCAS bekapcsolt 
üzemmódban van, és az 
akkumulátor töltöttsége 
nagyobb, mint 60%, 
de kisebb, mint 90%.

2/3-os töltöttségű 
akkumulátor:  
Két töltöttségjelző LED 
jobboldalt folyamatos 
zöld fénnyel világít.

Nincs Nincs

A LUCAS bekapcsolt 
üzemmódban van, és az 
akkumulátor töltöttsége 
nagyobb, mint 30%, 
de kisebb, mint 60%.

1/3-os töltöttségű 
akkumulátor:  
A jobb oldali 
töltöttségjelző LED 
folyamatos zöld fénnyel 
világít.

Nincs Nincs

A LUCAS bekapcsolt 
üzemmódban van, és az 
akkumulátor töltöttsége kisebb, 
mint 30% 
(a készülék működése kb. 
10 percig tartható fenn).

Lemerülőben lévő 
akkumulátor:  
A jobb szélső sárga 
akkumulátorjelző LED 
villog

Közepes prioritású riasztás

■ ■ ■ (5s) ■ ■ ■ (5s)...

Cserélje ki az 
akkumulátort 
vagy csatla-
koztassa a 
készüléket külső 
tápellátásra.

Csatlakoztatva van a külső 
LUCAS tápegység, és töltődik 
az akkumulátor.

Töltődő akkumulátor:  
A három zöld 
töltöttségjelző LED 
megszakításokkal villog.

Nincs Nincs

Csatlakoztatva van a külső 
LUCAS tápegység, és az 
akkumulátor teljesen fel van 
töltve.

Teljesen feltöltött 
akkumulátor:  
Mindhárom 
töltöttségjelző LED 
folyamatos zöld fénnyel 
világít.

Nincs Nincs

Az akkumulátort több, mint 
200 alkalommal használták 
10 percnél hosszabb 
kompresszióra, vagy régebbi 3 
évesnél.

Az akkumulátor 
élettartama lejárt:  
A jobb oldali 
töltöttségjelző LED a 
fenti szituációkban zöld 
helyett narancssárgán 
világít.

Nincs Helyezze el 
hulladékként az 
akkumulátort.

A készülék BEÁLLÍTÁS 
üzemmódban van.

A BEÁLLÍTÁS LED zöld 
fénnyel világít.

Nincs Nincs

A készülék SZÜNET 
üzemmódban van.

A SZÜNET LED zölden 
világít.

Nincs Nincs

BE kapcsolás Az akkumulátor és BEÁLLÍTÁS LED 
zöld fénnyel világít

Önteszt jelzések  
■ ■ ■ ■

Nincs

KI kapcsolás Nincs Egy "ding-dong" hang Nincs
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Szituáció LED jelzés Hangjelzés Teendő

A készülék AKTÍV (folyamatos) 
üzemmódban van.

Az AKTÍV (folyamatos) 
gomb – A LUCAS 
készülék folyamatos 
mellkasi kompressziót 
végez. A zöld LED 
percenként 10-szer 
villog.

�Opcionális beállítás: 6 
-10 alkalommal percenként

Nincs

Opcionális beállítás: 
A lélegeztetési 
figyelmeztetések előtt 
hangjelzés hallható.

■

A villanások a 
lélegeztetés 
szükségességére 
figyelmeztetnek 
kompresszió során.

A készülék AKTÍV (30:2) 
üzemmódban van.

30:2

Az AKTÍV (30:2) LED 
folyamatos zöld fénnyel 
világít, az utolsó öt 
kompresszió során a 
lélegeztetési szünetek 
között a LED jelzés 
villog.

Hangjelzés a 
kompressziók közben

■ ■ 
■

A jelzések arra 
figyelmeztetik a 
kezelőt, hogy léle-
geztesse a beteget, 
amikor a LUCAS 
átmenetileg leállítja 
a kompressziókat a 
lélegeztetéshez.

Ha a szívókorong 
alacsonyabban van a minimális 
szükséges magasságnál 
(6.7 hüvelykes/17 cm alatti 
szegycsont magasság), és nem 
lehet SZÜNET vagy AKTÍV 
üzemmódba kapcsolni, akkor túl 
kicsi a beteg testmérete.

Nincs 3 rövid jelzés

■ ■ ■ (0,25 s)

Azonnal 
folytassa kézi 
kompressziókkal.

Működés közben túl nagy a 
hézag a nyomólap és a beteg 
mellkasa között. Túl sekély lesz 
a kompresszió.

Nincs 3 rövid jelzés működés 
közben

■ ■ ■ (0,6 s)

Nyomja meg 
a BEÁLLÍTÁS 
gombot, és állítsa 
be újra a kiindulási 
helyzetet a hézag 
eltüntetéséhez. 
Indítsa újra a 
kompressziót.

8.2	 Az akkumulátor cseréje
Ha az akkumulátort kevesebb mint 60 másodperc alatt kicseréli, a készülék megjegyzi a 
szívókorong kiindulási pozícióját. Ez lehetővé teszi a kompressziók azonnali folytatását az AKTÍV 
(folyamatos vagy 30:2) gomb megnyomásával. Ha az akkumulátorcsere 60 másodpercnél tovább 
tart, a készülék öntesztet végez, és újra be kell állítani a kiindulási helyzetet. 
 

Üzemmód az akkumulátor eltávolításakor Üzemmód az új akkumulátor behelyezésekor

SZÜNET SZÜNET (azonos kiindulási helyzettel) 
 
 

AKTÍV (folyamatos) SZÜNET (azonos kiindulási helyzettel) 
 
 

30:2

AKTÍV (30:2) SZÜNET (azonos kiindulási helyzettel) 
 
 

BEÁLLÍTÁS BEÁLLÍTÁS 
 
 

Kikapcsolva Kikapcsolva
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8.3	 Működési hibát jelző riasztások
Az alábbiakban a LUCAS készülék riasztásainak listája látható. A NÉMÍTÁS gombbal valamennyi 
riasztás elnémítható 60 másodpercre. Az alábbi riasztások visszaállításához a készüléket a BE/KI 
gomb 1 másodpercig való lenyomásával ki kell kapcsolni.

A magas prioritású riasztás elsőbbséget élvez egy alacsonyabb riasztású, vagy információs 
riasztással szemben.

Azonnal kezdje el a kézi kompressziót, ha a LUCAS készülék nem működik megfelelően.

Prioritás Hiba oka LED jelzés Hangjelzések Eredmény

Nem vo-
natkozik

A LUCAS 
hőmérséklete 
emelkedik

Nincs Tájékoztató jelzés

■ (4 s) ■ (4 s)...

Nincs

Magas 
prioritás

A kompressziós 
minta a 
tartományon kívül 
(túl mély, túl sekély 
vagy nem jó az 
időzítés)

Villogó piros LED riasztás Magas prioritású riasztás

■ ■ ■ (...) ■ ■ (...) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (2,5 s) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (...) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (2,5 s)

LEZÁRÁSI RIASZTÁS

A kompresszió 
leáll

Magas 
prioritás

A LUCAS készülék 
hőmérséklete túl 
magas

Villogó piros LED riasztás Magas prioritású riasztás

■ ■ ■ (...) ■ ■ (...) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (2,5 s) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (...) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (2,5 s)

LEZÁRÁSI RIASZTÁS

A kompresszió 
leáll

Magas 
prioritás

Hardverhiba Villogó piros LED riasztás Magas prioritású riasztás 

■ ■ ■ (...) ■ ■ (...) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (2,5 s) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (...) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (2,5 s)

LEZÁRÁSI RIASZTÁS

A kompresszió 
leáll

Magas 
prioritás

Túl magas 
akkumulátor 
hőmérséklet

Villogó piros LED riasztás

Piros akkumulátor 
riasztás: A jobb szélső 
piros akkumulátorjelző 
LED villog.

Magas prioritású riasztás 

■ ■ ■ (...) ■ ■ (...) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (2,5 s) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (...) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (2,5 s)

LEZÁRÁSI RIASZTÁS

A kompresszió 
leáll

Magas 
prioritás

Az akkumulátor 
töltöttsége alacsony

Villogó piros LED riasztás

Piros akkumulátor 
riasztás: A jobb szélső 
piros akkumulátorjelző 
LED villog.

Magas prioritású riasztás 

■ ■ ■ (...) ■ ■ (...) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (2,5 s) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (...) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (2,5 s)

LEZÁRÁSI RIASZTÁS

A kompresszió 
leáll. Az 
akkumulátort 
újra kell tölteni.

Ha a fent leírt működési hibák állandósulnak, akkor a LUCAS készüléket a megfelelő 
szervízszemélyzettel kell megvizsgálatatni. Kérjük, lépjen kapcsolatba a helyi Stryker képviselettel. 
Az elérhetőségeket a www.lucas-cpr.com oldalon találja.
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9	Műszaki adatok
A fejezetben szereplő összes műszaki jellemző, alapértelmezett gyári beállítás és beállítási opció 
a LUCAS 3 mellkaskompressziós rendszer 3.1. verziójára vonatkozik.

További információkért, kérjük, hogy olvassa el a Stryker adatátviteli program utasításait, vagy lépjen 
kapcsolatba a Stryker helyi képviselőjével.

9.1	 A beteg paraméterei
Kategória Jellemzők

Kezelésre alkalmas beteg: Felnőtt beteg, akinek a testméretei megfelelnek a készüléknek:
•	 6.7 - 11.9 hüvelykes/ 170 - 303 mm-es szegycsont 

magasság
•	 17.7 hüvelykes / 449 mm-es maximális mellkas 

szélesség
A beteg testsúlya nem korlátozza a LUCAS készülék 
használhatóságát.

9.2	 A kompresszió paraméterei
Kategória Jellemzők

Kompresszió mélysége (névleges beteg) Alapértelmezett gyári beállítás

7.3 hüvelyk/185 mm, vagy annál nagyobb 
szegycsont magassággal rendelkező betegek:

•	 2.1 ±0.1 hüvelyk / 53 ±2 mm
7.3 hüvelyk / 185 mm alatti szegycsont magasság esetén:

•	 1.5 - 2.1 ±0.1 hüvelyk/40 - 53 ±2 mm

Beállítási opciók:

A kompressziós mélység 1,8 és 2,1 ±0,1 hüvelyk/45 - 53 
±2 mm értékre állítható. 

7.3 hüvelyk/185 mm, vagy annál nagyobb 
szegycsont magassággal rendelkező betegek:

•	 [kompressziós mélység beállítása] ±0,1 hüvelyk / 
±2mm

7.3 hüvelyk / 185 mm alatti szegycsont magasság esetén:
•	 1,5 hüvelyk / 40mm – [kompressziós mélység 

beállítása] ±0.1 hüvelyk / ±2mm

Kompresszió frekvenciája Alapértelmezett gyári beállítás
102 ±2 kompresszió percenként

Beállítási opciók:

A készülék a következő gyakorisági értékekre állítható be: 102, 
111, 120 ±2 kompresszió percenként

A készülék beállítható a kompressziós gyakoriság módosítására 
működés közben. A gyakoriságot az AKTÍV (30:2 vagy folyama-
tos) gomb lenyomásával módosíthatja a kompressziók során.

Kompresszió munkaciklusa 50 ±5%

AKTÍV folyamatos kompressziós mód Alapértelmezett gyári beállítás

Folyamatos kompresszió lélegeztetési LED figyelmeztetéssel 
percenként 10-szer

Beállítási opciók: 

A készülék beállítható lélegeztetési figyelmeztetési értéke 
percenként 6 - 10 figyelmeztetés.

A készülék lélegeztetési hangjelzés leadására is beállítható  
(BE/KI).

A készülék beállítható lélegeztetés szüneteltetésre, 0,3 és 
1.5 másodperc érték között.

A készülék beállítható a kompressziós gyakoriság módosítására 
működés közben. A gyakoriságot az AKTÍV (30:2 vagy folyama-
tos) gomb lenyomásával módosíthatja a kompressziók során.
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Kategória Jellemzők

AKTÍV 30:2 kompressziós mód Alapértelmezett gyári beállítás

30:2 (30 kompresszió, majd 3 másodperces lélegeztetési 
szünet) 

Beállítási opciók

A készülék a következő kompressziós/lélegeztetési gyakorisági 
értékekre állítható be: 30:2 és 50:2.

A készülék beállítható lélegeztetés szüneteltetésre, 3 és 5 
másodperc érték között.

A készülék beállítható a kompressziós gyakoriság módosítására 
működés közben. A gyakoriságot az AKTÍV (30:2 vagy folyama-
tos) gomb lenyomásával módosíthatja a kompressziók során.

Szívókorong kiindulási helyzet Alapértelmezett gyári beállítás

Gyors felhelyezés (QuickFit): A kezelő manuálisan engedi le a 
szívókorongot a mellkasra. A SZÜNET gomb lenyomásakor a 
BEÁLLÍTÁS módban a LUCAS készülék beállítja a szívókorong 
magasságát a mellkason 1.2 hüvelyk/30 mm távolságon belül, 
majd a LUCAS készülék rögzíti a kiindulási pozíciót.

Beállítási opciók:

A készülék beállítható Gyors felhelyezés (QuickFit), Automatikus 
(AutoFit) vagy Manuális (Manual) felhelyezésre.

Automatikus felhelyezés (AutoFit): A készülék automatikusan 
leengedi a szívókorongot a felső pozícióból a mellkasra, 
megkeresi és rögzíti a kiindulási pozíciót. A készülék akkor 
végzi el az Automatikus felhelyezést, ha a kezelő BEÁLLÍTÁS 
módban megnyomja a SZÜNET gombot. 

Manuális felhelyezés (Manual): A kezelő manuálisan helyezi a 
szívókorongot a mellkasra. A SZÜNET gomb lenyomásakor a 
LUCAS készülék rögzíti a kiindulási pozíciót. A készülék nem 
végez finomhangolást.

A szívókorong BEÁLLÍTÁS módban van Alapértelmezett gyári beállítás

Manuális felhelyezés (Manual): A szívókorongot manuálisan kell 
felemelni

Beállítási opciók: 

A készülék beállítható, hogy a szívókorong automatikusan 
felemelkedjen a mellkasról, amikor a kezelő SZÜNET vagy 
AKTÍV üzemmódban megnyomja a BEÁLLÍTÁS gombot.

A nyomólap SZÜNET módban van Alapértelmezett gyári beállítás

A készülék leállítja a kompressziókat és rögzíti a nyomólapot 
a kiindulási pozícióban.

Beállítási opciók:

A mellkas megemeléséhez a lélegeztetés során a készülék 
beállítható, hogy a nyomólap a SZÜNET időtartama során 
0.4 hüvelykkel/ 10mm-rel a kiindulási pozíció fölé emelkedjen.

A nyomólap lélegeztetési szünetek közben AKTÍV 
üzemmódokban

Alapértelmezett gyári beállítás

A készülék átmenetileg leállítja a kompressziókat és rögzíti 
a nyomólapot a kiindulási pozícióban.

Beállítási opciók:

A mellkas megemeléséhez a lélegeztetés során a készülék 
beállítható, hogy a nyomólap a lélegeztetési szünet időtartama 
során 0.4 hüvelykkel/ 10mm-rel a kiindulási pozíció fölé 
emelkedjen.
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Kategória Jellemzők

A nyomólap AKTÍV üzemmódokban Alapértelmezett gyári beállítás

A nyomólap az egyes kompressziók között visszatér a kiindulási 
pozícióba.

Beállítási opciók:

A mellkas megemeléséhez aszinkronos lélegeztetés során a 
készülék beállítható, hogy a nyomólap minden kompressziónál 
0,4 hüvelykkel/10 mm-rel a kiindulási pozíció fölé emelkedjen.

Időzítő hangjelzések Alapértelmezett gyári beállítás

Nincs időzítés (KI)

Beállítási opciók

A készülék beállítható ismétlődő hangjelzés leadására 
meghatározott időközönként 1 és 15 másodperc érték között. 
A hangjelzés egy rövid jelzés sorozat. Az időzítő beállítható CPR 
vagy Folyamatos időzítőként:

CPR időzítő: A készülék csak a folyamatos AKTÍV (30:2 vagy 
folyamatos) üzemmódokban méri az időt. A CPR időzítő 
leáll és újraindul amikor a kezelő megnyomja a SZÜNET 
vagy BEÁLLÍTÁS gombokat. A CPR időzítő a nulláról indul 
újra amikor a kezelő újra megnyomja az AKTÍV (30:2 vagy 
folyamatos) gombot. Ha például a CPR időzítő 2 percre van 
beállítva, a készülék kompressziók között 2 percenként 
figyelmeztet.

Folyamatos időzítő: A készülék az üzemmódtól függetlenül 
folyamatosan méri az időt. A Folyamatos időzítő akkor 
indul, amikor a kezelő először megnyomja az AKTÍV (30:2 
vagy folyamatos) gombot és figyelmeztet a meghatározott 
időközönként, egészen a készülék kikapcsolásáig. Ha például 
a Folyamatos időzítő 2 percre van beállítva, a készülék a 
kikapcsolásig 2 percenként figyelmeztet.

9.3	 A készülék fizikai jellemzői
Kategória Jellemzők

Az összeállított készülék méretei (ma. × szé. × mé.) 22.0 x 20.5 x 9.4 hüvelyk / 56 x 52 x 24 cm

A hordtáska méretei, benne a készülékkel   
(ma. × szé. × mé.)

22.8 x 13.0 x 10.2 hüvelyk / 58 x 33 x 26 cm

A készülék tömege akkumulátorral együtt 
(nincsenek pántok)

17.7 font / 8.0 kg

A készülék súlypontja (ma. × szé. × mé.) 13.8 hüvelyk x szimmetrikus x szimmetrikus  
/ 35 cm x szimmetrikus x szimmetrikus

Várható üzemi élettartam 8 év
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9.4	 A készülék környezeti jellemzői
Kategória Jellemzők

Üzemi hőmérséklet +32°F - +104°F / +0°C - +40°C 
- 4°F / -20°C 1 órán át, szobahőmérsékleten történő tárolást 
követően

Tárolási hőmérséklet -4°F - +158°F / -20°C - +70°C 
A LUCAS készülék üzemi hőmérsékletének eléréséhez tárolás 
után maximum 2 óra szükséges.

Átmeneti üzemi hőmérsékletek 
(minimum 20 perces működés) 

-4°F - + 122°F / -20°C - + 50°C

Relatív páratartalom 5% - 98%, nem lecsapódó

IP besorolás (IEC60529) IP 43

Besorolás Belsőleg hajtott, defibrillátor biztos, BF típus

Üzemi bemenőfeszültség 12-28 VDC

Atmoszférás nyomás 62-107 - 1253 kPa 
-13000 - 382 láb (-382 - 4000 m)

Rádió modul Bluetooth v2.1 + EDR, 1.osztály - 3Mbps-ig 
Modulációs mód: 8DPSK, π/4 DQPSK, GFSKFSK 
Üzemelési csatorna: BT 2.4 GHz: Cs. 0 - 78 
Frekvenciatartomány: 2.4000 - 2.4835 GHz 
Rádiófrekvencia: Kimeneti teljesítmény  
(Bluetooth) Max + 10 dBm

Adatátvitel A készülék készülék adatokat küldhet (például kódolási és 
készülék állapot adatok) és új beállítási opciókat fogadhat. 

Alapértelmezett gyári beállítás

ÁTVITEL üzemmód: Bluetooth

Opcionális beállítás

- Bluetooth elérhetőség: Be/Ki

- Wi-Fi csatlakozás a Stryker adatkezelési programokhoz: Be/Ki

- Automatikus átvitel Wi-Fi kapcsolaton a Stryker adatkezelési 
programokhoz külső tápforrásra csatlakoztatva és KI kapcsolt 
üzemmódban: Be/Ki

Rezgés, légi mentők 
(IEC60601-1-12, RTCA DO-160)

Forgószárnyas (helikopter) – U2 kategória (F, F1 vizsgálati 
görbék) 
Merevszárnyú – S kategória (C., L., M., Y. vizsgálati görbék)

Újrahasznosítási információk 
Ne dobja a terméket, vagy az akkumulátort a háztartási hulladékba. A terméket a helyi előírásoknak 
megfelelően dobja ki. 
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9.5	 Az akkumulátor fizikai jellemzői
Kategória Jellemzők

méret (ma. × mé. × szé.) 5.1 x 3.5 x 2.2 hüvelyk / 13.0 × 8.8 × 5.7 cm

Súly 1,3 font / 0,6 kg

Típus Újratölthető lítium-ion akkumulátor (Li-Ion)

Kapacitás 3700 mAh (tipikus), 95 Wh

Akkumulátor feszültség (névleges) 25,76 V

Kezdeti akkumulátor üzemidő (névleges beteg) 45 perc (tipikusan)

Akkumulátor maximális töltési ideje A LUCAS készülék külső tápegységével töltve – kevesebb mint 
két óra, szobahőmérsékleten (+72°F / +22°C)

A LUCAS készülék külső akkumulátor töltőjével – kevesebb 
mint két óra, szobahőmérsékleten (+72°F / +22°C) 

Az akkumulátor élettartama  
(ajánlott csere időintervallum)

Javasolt akkumulátort cserélni 3 - 4 évente, illetve 200 
használat után (amelyek 10 percnél hosszabbak voltak).

Az akkumulátor élettartamának végét a töltöttségkijelző jobb 
szélső LED-jének állandó.

9.6	 Az akkumulátor környezeti jellemzői
Kategória Jellemzők

Üzemi hőmérséklet -32°F - + 104°F / -0°C - + 40°C

Átmeneti üzemelés (20 perc)  
-4°F - + 122°F / -20°C - + 50°C

Töltési hőmérséklet +32°F - +104°F / +0°C - +40°C  
(+68ºF - +77ºF / +20ºC - +25ºC előnyben részesített)

Tárolási hőmérséklet +4ºF - +104ºF / 20ºC - +40ºC 

-105ºF - +158ºF / -41ºC - +70ºC környezeti, kevesebb mint egy 
hónapig

IP besorolás (IEC60529) IP44

9.7	 Tápellátás jellemzői (opcionális kiegészítők)
Tápellátás, modell sz. 300000-00

Kategória Jellemzők

Bemenet 100-240VAC, 50/60Hz, 2.3A, II.osztály

Kimenet 24VDC, 4,2A

 
Autós tápkábel

Kategória Jellemzők

Feszültség/áram 12-28 VDC/0-10 A
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9.8	 Hangjelzések

9.8.1	 Hangriasztások jelzései, jellemzők

Hang-
jelzés 
neve

Hangok sorrendje Időtartam 
+/- 5ms

Hangfrek-
vencia  
+/- 10 Hz

Zajszint 
(dBA@1m) 
+/- 5dB

Szituációk Rend-
szer 
késlel-
tetés 
+/-0.5s

Eredmény

Magas 
prio-
ritású 
riasztás

■ ■ ■ (...) ■ ■ (...) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (2,5 s) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (...) 
■ ■ ■ (...) ■ ■ (2,5 s)

LEZÁRÁSI RIASZTÁS

td = 200 ms 
ts = 100 ms 
ts3-4= 400 ms 
ts5-6= 500 ms 
ts8-9= 400 ms 
tb = 2,5 s

f0 = 530 Hz 
f1 = 1060 Hz 
f2 = 1590 Hz 
f3 = 2120 Hz 
f4 = 2650 Hz

78 Önteszt hiba 
indításkor

1-10s Használhatat-
lan készülék

A kompressziós 
minta a 
tartományon 
kívül, túl mély

0,6s A kompresszió 
leáll

A kompressziós 
minta a 
tartományon 
kívül, túl sekély 
vagy nem jó az 
időzítés

30s

A készülék 
hőmérséklete túl 
magas

0,6s

Belső 
hardverhiba

0,6s

Túl magas 
akkumulátor 
hőmérséklet

0,6s

Túl alacsony 
akkumulátor 
töltöttség

0,6s

Közepes 
prio-
ritású 
riasztás

■ ■ ■ (5 s) ■ ■ ■ 
(5 s) 
■ ■ ■ (5 s) ■ ■ ■ 
(5 s)

NINCS LEZÁRÁSI 
RIASZTÁS

td = 200 ms 
ts = 200 ms 
tb = 5 s

f0 = 390 Hz 
f1 = 780 Hz 
f2 = 1170 Hz 
f3 = 1560 Hz 
f4 = 1950 Hz

75 Az akkumulátor 
lemerüléséig 
körülbelül 10 
perc működési 
idő van hátra

Szükséges intéz-
kedés: 
Cserélje ki az ak-
kumulátort vagy 
csatlakoztasson 
külső tápellátást

0,6s A jobb szélső 
sárga akkumu-
látorjelző LED 
villog

MEGJEGYZÉS: A RIASZTÓRENDSZER is generál egy független hangriasztást a fenti 
hangsorrendben egy mechanikus csipogóval (2400 +/- 100 Hz).

LEZÁRÁSI RIASZTÁS = RIASZTÁSI JEL amelyet az indítási esemény megszűnése után tovább 
generál, egészen addig amíg a FELHASZNÁLÓ kikapcsolja. 
NINCS LEZÁRÁSI RIASZTÁS = RIASZTÁSI JEL ami automatikusan leáll, amint a hozzá kapcsolódó 
beindító esemény megszűnik.

td = IMPULZUS időtartam (elektromos BE kapcsolás) 
ts = IMPULZUS távolság (elektromos KI kapcsolás) 
tb = INTERBURST INTERVALLUM (elektromos KI kapcsolás)

f0 = IMPULZUS alapvető frekvenciája (első harmonikus)

Rendszerkésések  = A riasztási jel generálási és riasztási feltétel közötti késések összegének átlaga 
(a beindító eseménytől a riasztási jelig eltelt idő).
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9.8.2	 Tájékoztató hangjelzések, jellemzők

Hangjel-
zés neve

Hangok sorrendje Időtartam 
+/- 5ms

Hangfrek-
vencia  
+/- 10 Hz

Zajszint 
(dBA@1m) 
+/- 5dB

Leírás Szituáció

BE 
kapcsolás jel

■ ■ ■ ■ ...

td = 375 ms 
ts = 0 ms

f0 = 1 kHz 65 Egészen 
az önteszt 
befejezéséig 
folytatódik

Önteszt a készülék 
BE kapcsolásakor

KI kapcsolás 
jel

■ 
■

td = 500 ms 
ts = 0 ms

f0 =660 Hz #1 
f0 =440 Hz #2

70 Egy "ding-dong" 
hang

A szívókorong a 
felső pozícióba 
halad miközben 
a készülék KI 
kapcsol.

Riasztási 
jelzések ■ ■ ■ (0,25 s) 

■ ■ ■ (0,25 s) 

td = 125 ms 
ts = 0 ms 
tb = 250 ms

f0 = 2 kHz 67 3 rövid jelzés 
megszakítással 
ismételve

A szívókorong a 
legalsó indítási 
pozíció alatt van (túl 
kis testméret)

■ ■ ■ (0,6 s) 
■ ■ ■ (0,6 s)

td = 125 ms 
ts = 0 ms 
tb = 625 ms

f0 = 2 kHz 67 3 rövid jelzés 
megszakítással 
ismételve

Rés a nyomólap és 
a beteg mellkasa 
között

■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ...

td = 125 ms 
ts = 0 ms 
tb = 0 ms

f0 = 2 kHz 67 Ismétlődő rövid 
jelzések egészen 
a szívókorong 
kiengedéséig

A szívókorong a 
készülék SZÜNET 
módba állításakor 
lenyomódik.

Lélegezte-
tési jelzés 
AKTÍV (30:2) 
üzemmód-
ban

■ ■ 
■

td = 490 ms 
ts = 100 ms

f0 =1100 Hz #1 
f0 =1100 Hz #2 
f0 = 880 Hz #3

70 Egy "ding-ding-
dong" hang 
hallható minden 
lélegeztetési 
szünetnél

Lélegeztetés 
riasztási jel 
sorozat AKTÍV 
30:2 módban a 
lélegeztetési szünet 
előtt

Lélegezte-
tési jelzés 
AKTÍV 
(folyamatos) 
üzemmód-
ban

■

td = 490ms f0 =1100 Hz 70 Ismételt "ding" 
hang hallható 
minden lélegez-
tetés előtt (opcio-
nális beállítás)

Lélegeztetési 
riasztás jelzés 
AKTÍV (folyamatos) 
módban (opcionális 
beállítás)

Magas 
hőmérséklet 
riasztás

■ (4s) ■ (4s)

td = 1 s 
tb = 4 s

f0 = 1 kHz 65 Az ismétlődő 
riasztást a hő-
mérséklet normál 
tartományba 
csökkenéséig 
ismételi.

A készülék belső 
hőmérséklete 
emelkedik.

Hangos 
CPR vagy 
Folyamatos 
időzítők

■ ■ (1s)  ■ ■

td = 490 ms 
ts = 20 ms 
tb = 1 s

f0 = 440 Hz  
f1 = 737 Hz

70 Ismétlődő jelzés 
a beállítás szerint 
(opcionális 
beállítás)

A időzítő 
beavatkozásra 
figyelmeztet 
(opcionális beállítás)
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9.9	 Nyilatkozat az elektromágneses környezetről

Irányelvek és gyártói nyilatkozat – elektromágneses sugárzás

A LUCAS készülék az alább meghatározott elektromágneses környezetben való használatra készült. A vásárlónak vagy a 
rendszer kezelőjének biztosítania kell a készülék megfelelő környezetben történő használatát.

Zavarkibocsátás vizsgálat Megfelelőség Elektromágneses környezet – irányelvek

RF zavarkibocsátás CISPR 11 1.csoport A LUCAS készülék csak korlátozott rádiófrekvenciás 
energiát (Bluetooth) használ, azt is csak a használat 
utáni adat továbbításhoz. Emiatt a rádiófrekvenciás 
sugárzások szintjei alacsonyak, és nem valószínű, hogy 
interferenciát okoz a LUCAS készülék közelében lévő 
elektronikus berendezéseken.

RF zavarkibocsátás CISPR 11 B.osztály A LUCAS készülék alkalmas minden épületben való 
használatra, beleértve a háztartásokat, valamint a 
közvetlenül a lakóház rendeltetésű épületeket ellátó 
közüzemi kisfeszültségű elektromos hálózatra kapcsolt 
épületeket.

Harmonikus hullám kibocsátások IEC 61000-3-2 A.osztály

Feszültség ingadozás / villogás IEC 61000-3-3 Megfelel

Irányelvek és gyártói nyilatkozat – elektromágneses zavartűrés

A LUCAS készülék az alább meghatározott elektromágneses környezetben való használatra készült. A vásárlónak vagy a 
rendszer kezelőjének biztosítania kell, hogy a használat ilyen környezetben történjen.

Elektromágneses 
zavartűrés 
ellenőrzése

IEC 60601 ellenőrzési szint Megfelelőségi szint Elektromágneses környezet – 
irányelvek

Elektrosztatikus 
kisülés (ESD) 
IEC 61000-4-2

+/- 8 kV érintés 
+/- 2 kV, +/- 4 kV,  
+/- 8 kV, +/- 15 kV levegő

+/- 8 kV érintés 
+/- 2 kV, +/- 4 kV,  
+/- 8 kV, +/- 15 kV levegő

Fa-, beton- vagy kerámia 
burkolólappal kirakott padló 
szükséges. Ha szintetikus 
anyag van a padlón, legalább 
30%-os relatív páratartalmat kell 
biztosítani.

Gyors tranziens/
Túlfeszülség 
IEC 61000-4-4

+/- 2 kV tápvezetékek 
+/- 1 kV bementi/kimeneti 
vezetékek

+/- 2 kV tápvezetékek 
n/a bementi/kimeneti 
vezetékek

Az elektromos hálózat 
minőségének olyannak kell 
lennie, mint egy tipikus üzleti 
vagy kórházi környezetben.

Túlfeszültség 
IEC 61000-4-5

+/- 0,5 kV, +/- 1 kV differenciális 
mód 
+/- 0,5 kV, +/- 1 kV, +/- 2 kV  
közös mód

+/- 0,5 kV, +/- 1 kV 
differenciális mód 
n/a közös mód

Az elektromos hálózat 
minőségének olyannak kell 
lennie, mint egy tipikus üzleti 
vagy kórházi környezetben.

Hálózati frekvencia 
(50/60 Hz) mágneses 
térerőssége 
IEC 61000-4-8

30 A/m 30 A/m A hálózati frekvencia által 
keltett zavar térerőssége nem 
haladhatja meg az általános 
kereskedelmi vagy kórházi 
környezetben előforduló szintet.

Feszültségesések, 
rövid kimaradások 
és feszültséginga-
dozások a beme-
neti tápvezetékeken 
IEC 61000-4-11

0 % UT (100 % esés UT) 0,5 
ciklusra 0°, 45°, 90°, 135°, 
180°, 225°, 270° és 315° értéken

0 % UT (100 % esés UT) 
1 ciklusra

70 % UT (30 % esés UT) 
0,5 másodpercig

0 % UT (100 % esés UT) 
5 másodpercig

0 % UT (100 % esés UT) 0,5 
ciklusra 0°, 45°, 90°, 135°, 
180°, 225°, 270° és 315° 
értéken

0 % UT (100 % esés UT) 
1 ciklusra

70 % UT (30 % esés UT) 
0,5 másodpercig

0 % UT (100 % esés UT) 
5 másodpercig

Az elektromos hálózat 
minőségének olyannak kell 
lennie, mint egy tipikus üzleti 
vagy kórházi környezetben. 
Ha hálózatkiesés esetén is 
folyamatos üzemelés szükséges, 
a JOLIFE a berendezés vagy 
a rendszer üzemeltetéséhez 
szünetmentes tápegység vagy 
telep használatát javasolja.

Mágneses mező 
közelség  
IEC 61000-4-39

8 A/m 30 kHz-en, CW 
65 A/m 134.2 kHz-en, 2.1 kHz 
impulzusmoduláció 
7.5 A/m 13.56 MHz-en, 
50 kHz impulzusmoduláció

8 A/m 30 kHz-en, CW 
65 A/m 134.2 kHz-en, 2.1 kHz 
impulzusmoduláció 
7.5 A/m 13.56 MHz-en, 
50 kHz impulzusmoduláció

A mágneses mezők közelségé-
nek szintje nem haladhatja meg 
az általános kereskedelmi vagy 
kórházi környezetben előforduló 
szintet.

MEGJEGYZÉS: Az UT a váltakozó hálózati feszültség a vizsgálati szint alkalmazása előtt.

A következő alapvető teljesítményt alkalmaztuk az EMC tesztelésre (IEC/EN 60601-1-2: 2014 
+A1:2020): Az EUT folyamatosan a tervezett ütembe végzi a kompressziót.
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Elektromágneses interferencia (EMI)
A LUCAS 3 eszköz teljes életciklusa folyamán a várható elektromágneses környezet megfelel az 
IEC 60601-1-2:2014 +A1:2020 előírásai szerinti otthoni ápolási és professzionális egészségügyi 
létesítményi környezetnek.

Elektromágne-
ses zavartűrés 
ellenőrzése

IEC 60601 
ellenőrzési szint

Megfelelőségi 
szint

Elektromágneses környezet – irányelvek

Hordozható és mobil RF-kommunikációs 
berendezéseket nem szabad az adó 
frekvenciájának megfelelő egyenletből kiszámított 
javasolt minimális távolságnál közelebb használni 
a LUCAS készülék bármely részéhez,a kábeleket 
is beleértve.

Javasolt minimális távolság 

Vezetett RF 
IEC 61000-4-6

3 Vrms 
150 kHz - 80 MHz 
6 Vrms 
ISM és amatőr 
rádiósávokban 150 kHz - 
80 MHz

10 Vrms 
150 kHz - 80 MHz

d = 1,2 √P

Sugárzott RF 
IEC 61000-4-3

10 V/m 
80 MHz - 2,7 GHz 
27 V/m (380 - 390 MHz) 
28 V/m (430 - 470 MHz) 
9 V/m (704 - 787 MHz) 
28 V/m (800 - 960 MHz) 
28 V/m (1,7 - 1,99 GHz) 
28 V/m (2,4 - 2,57 GHz) 
9 V/m (5,1 - 5,8 GHz)

10 V/m 
80 MHz - 6,0 GHz 
27 V/m (380 - 390 MHz) 
28 V/m (430 - 470 MHz) 
9 V/m (704 - 787 MHz) 
28 V/m (800 - 960 MHz) 
28 V/m (1,7 - 1,99 GHz) 
28 V/m (2,4 - 2,57 GHz) 
9 V/m (5,1 - 5,8 GHz)

d = 1,2 √P

d = 2,3 √P

ahol a P az adó névleges maximális kimenőtelje-
sítménye wattban (W) az adó gyártójának adatai 
alapján, a d pedig a javasolt minimális távolság 
méterben (m).

Az állandó helyű RF-adók térerősségének – 
amint azt egy elektromágneses terepfelmérés a 
megállapította – kisebbnek kell lennie az egyes 
frekvenciatartományok megfelelési szintjénél.b

Az alábbi jelzéssel ellátott berendezések 
közelében interferencia léphet fel:

   

1. MEGJEGYZÉS: 80 és 800 MHz-nél a nagyobb frekvenciatartomány érvényes.

2.MEGJEGYZÉS: Ezek az irányelvek nem alkalmazhatók minden esetben. Az elektromágneses hullámok terjedését 
befolyásolja a különböző tárgyak és emberek okozta elnyelés és visszaverés.
a Az állandó helyű adókból, például a rádió- (mobil- vagy vezeték nélküli) telefonok, a földi mobil rádiókészülékek, az amatőr 
rádiózás, az AM vagy FM (URH) rádió-műsorszórás, valamint a televízió-műsorszórás bázisállomásaiból származó térerős-
ség pontos értékei elméleti módszerrel nem jelezhetők előre. Az állandó helyű RF-adók által kialakított elektromágneses 
környezet felméréséhez fontolóra kell venni az elektromágneses terepfelmérés lehetőségét. Haa térerősség mért értéke a 
LUCAS készülék használatának helyén meghaladja a vonatkozó rádiófrekvenciás megfelelési szintet (lásd fent), akkor meg-
figyeléssel kell megbizonyosodni a rendszer működésének helyességéről. Rendellenes működés esetén további intézkedé-
sek lehetnek szükségesek, például a LUCAS készülék áttájolása vagy áthelyezése.

b A 150 kHz – 80 MHz frekvenciatartomány fölött a térerősség nem érheti el a 10 V/m-t.

Javasolt minimális távolság a hordozható és mobil RF-kommunikációs eszközök és a LUCAS készülék között.

A LUCAS készülék olyan elektromágneses környezetben való használatra készült, ahol ellenőrzés alatt állnak a sugárzott 
RF-zavarások. Az elektromágneses interferencia elkerülhető, ha a vásárló vagy a felhasználó megtartja a hordozható vagy 
mobil RF-kommunikációs berendezések (adók) és a LUCAS készülék közötti minimális javasolt távolságot (lásd alább, az 
adott kommunikációs berendezés maximális kimenő teljesítményének megfelelően).
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Az adó névleges 
maximális 
kimenőteljesítménye W

Minimális távolság az adó frekvenciája alapján

150 kHz - 80 MHz

d = 1.2 √P

80 kHz és 800 MHz 
között

d = 1.2 √P

800 MHz és 2,5 GHz 
között

d = 2.3 √P

0,01 0,12 0,12 0,24

0,1 0,38 0,38 0,73

1 1,2 1,2 2,3

10 3.8 3,8 7,3

100 12 12 23

Ha az adó névleges maximális kimenőteljesítménye kívül esik a fenti tartományokon, a d javasolt minimális távolság értéke 
méterben (m) az adó frekvenciájának megfelelő egyenlet segítségével becsülhető, ahol a P az adó névleges maximális 
kimenőteljesítménye wattban (W) az adó gyártójának adatai alapján. 
1.megjegyzés: 80 és 800 MHz-nél a nagyobb frekvenciatartományhoz tartozó minimális távolság érvényes. 
2. megjegyzés: 2.megjegyzés: Ezek az irányelvek nem alkalmazhatók minden esetben. Az elektromágneses hullámok 
terjedését befolyásolja a különböző tárgyak és emberek okozta elnyelés és visszaverés.

RF kimeneti teljesítmény (tolerancia ±2 dBm)

WLAN csatorna 1 – 11

IEEE 
protokoll

Frekvencia 
(MHz)

Moduláció 
típus

Sávszélesség 
(MHz)

Tényleges 
sugárzott 

teljesítmény (mW)

Tényleges 
sugárzott 

teljesítmény (dBm)

802,11b 2412 – 2462 DSSS 1) 20 50 17

802,11g 2412 – 2462 OFDM 2) 20 32 15

802,11n 2412 – 2462 OFDM 2) 20 20 13

Bluetooth csatorna 0 – 78

Osztály Frekvencia 
(MHz)

Moduláció 
típus

Sávszélesség 
(MHz)

Tényleges 
sugárzott 

teljesítmény (mW)

Tényleges 
sugárzott 

teljesítmény (dBm)

2 2400–2483.5 FHSS 3) 1 2.5 4

1)	 DSSS – Direct-Sequence Spread Spectrum (Direkt sorozatú szórt spektrum)
2)	� OFDM – Orthogonal Frequency Division Multiplexing (Ortogonális frekvencia-osztásos 

multiplexelés)
3)	 FHSS – Frequency Hopping Spread Spectrum (Frekvenciaugrásos szórt spektrum)

A kis teljesítményű sugárzást kibocsátó NCC villamos gépek kezelésére vonatkozó előírások 
szerint:

12. cikk Sem a vállalatok, sem szervezetek vagy felhasználók nem jogosultak a frekvencia 
módosítására, a sugárzási teljesítmény növelésére vagy a kis teljesítményű rádiófrekvenciás 
készülékek teljesítményéhez jóváhagyott jellemzők módosítására előzetes engedély nélkül. 

14. cikk A kis teljesítményű rádiófrekvenciás eszközök nem befolyásolhatják a légi járművek 
biztonságát, és nem zavarhatják a törvényes kommunikációt; ilyen zavar érzékelése esetén a 
felhasználónak az üzemelést azonnal fel kell függesztenie a zavarás megszüntetéséig. 
Az említett törvényes kommunikáció a távközlési törvénnyel összhangban működtetett 
rádiókommunikációra vonatkozik. A kis teljesítményű rádiófrekvenciás eszközöknek érzékenynek 
kell lenniük a kommunikációs, ipari, tudományos és orvosi célokra használt, sugárzást kibocsátó 
eszközök által okozott interferenciára.
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9.10	Korlátozott garancia
A Jolife AB („Jolife”) az alábbiakban foglalt korlátozásokkal és kizárásokkal garantálja, hogy a Jolife 
hivatalos képviselőitől vagy kereskedőitől vásárolt és az útmutatásuknak megfelelően használt 
Jolife termékek az alább meghatározott időtartamig mentesek lesznek a normál szervizelés és 
használat során felmerülő anyag- és gyártási hibáktól. A garancia időtartama és programja az első 
vásárlónak történő kézbesítés napjától számítandó.

12 hónap: LUCAS 3 mellkasi kompressziós rendszer (LUCAS készülék (felső egység és hátlap), 
hordtáska, akkumulátor, stabilizálópánt, karpánt).

A Jolife nem garantálja a Jolife termékek hiba- és megszakításmentes működését. A jelen 
korlátozott garancia által nyújtott egyedüli és kizárólagos jogorvoslati lehetőség az, hogy a Jolife 
saját belátása szerint vagy megjavítja, vagy kicseréli az anyag- vagy gyártási hibás terméket. 
A javításra vagy cserére vonatkozó igény csak akkor tekinthető jogosnak, ha a terméken nem 
hajtottak végre semminemű olyan javítást vagy módosítást, amely a Jolife megítélése szerint 
hatással van a termék stabilitására és megbízhatóságára. A termék addigi használatának és 
karbantartásának az érvényes használati útmutatónak megfelelően, rendeltetésszerű környezetben 
és beállításokkal kellett történnie.

A korlátozott garancia nem terjed ki a termékek olyan problémáira, amelyek a termék helytelen 
vagy rendeltetésellenes használatából, módosításából vagy nem megfelelő karbantartásából, 
illetve balesetből erednek. Annak megállapítása, hogy a jelen korlátozott garancia kiterjed-e a 
bejelentett problémára, és hogy a termék szervizelhető-e a helyszínen, a Jolife vagy hivatalos 
márkaszervizének kizárólagos hatáskörébe tartozik. Helyszíni szervizelhetőség esetén, ha a termék 
a Jolife kijelölt szervizelési helyének 160 kilométeres körzetében található, akkor a Jolife vagy annak 
meghatalmazott szervizszolgáltatója a vásárló létesítményében nyújt szervizszolgáltatást normál 
munkaidőben. A garanciális szervizt igénylő terméket előre fizetett fuvardíjjal el kell juttatni a Jolife 
vagy annak hivatalos szervizszolgáltatója által megjelölt helyre, és mellékelni kell hozzá a hiba 
részletes leírását.

A fenti korlátozott garancián kívül SEM A JOLIFE, SEM ANNAK HIVATALOS 
SZERVIZSZOLGÁLTATÓJA NEM NYÚJT SEMMILYEN, SEM KIFEJEZETT, SEM 
HALLGATÓLAGOS GARANCIÁT, IDEÉRTVE, DE NEM KIZÁRÓLAGOSSÁGGAL 
AZ ELADHATÓSÁGRA ÉS A KONKRÉT CÉLOKRA VALÓ ALKALMASSÁGRA 
VONATKOZÓ MINDENNEMŰ HALLGATÓLAGOS GARANCIÁT, KÖVETKEZZENEK AZOK 
JOGSZABÁLYBÓL, SZOKÁSJOGBÓL, A VÁSÁRLÓBÓL VAGY EGYÉBBŐL. MINDEN 
SZEMÉLY VAGY CÉG SZÁMÁRA A JELEN KORLÁTOZOTT GARANCIA JELENTI A 
KIZÁRÓLAGOS JOGORVOSLATI LEHETŐSÉGET. SEM A JOLIFE CÉGET, SEM ANNAK 
HIVATALOS SZERVIZSZOL- GÁLTATÓJÁT SEM SZERZŐDÉS, SEM MAGÁNJOGI VÉTKES 
CSELEKMÉNY VAGY BÁRMILYEN EGYÉB JOGI MEGFONTOLÁS ALAPJÁN NEM 
TERHELI FELELŐSSÉG SEMMILYEN KÖZVETLEN VAGY KÖZVETETT, KÜLÖNLEGES, 
VÉLETLENSZERŰ VAGY KÖVETKEZMÉNYES KÁRÉRT (IDEÉRTVE AZ ELMARADT 
ÜZLETET VAGY HASZNOT).

A JOLIFE termékek megvásárlásához vagy használatához kapcsolódó mindennemű jogkeresetet 
a kereset okának jelentkezésétől számított egy éven belül el kell indítani, különben az ügy örökre 
elévül. A JOLIFE jelen garanciából vagy egyébből származó felelőssége semmilyen körülmények 
között nem haladhatja meg az 50 000 USD összeget vagy a jogkereset okául szolgáló termék 
vételárát.

A termékekre vonatkozó garancia megfelel az érvényes jogszabályoknak. Amennyiben egy 
illetékes bíróság a jelen korlátozott garancia bármely részét vagy feltételét törvényellenesnek, 
végrehajthatatlannak vagy az érvényes jogszabályokkal ellentétesnek találja, ez a korlátozott 
garancia egyéb részeinek érvényességét nem befolyásolja, és minden jogot és kötelességet 
úgy kell értelmezni és érvényesíteni, mintha a jelen korlátozott garancia nem tartalmazná a 
hatálytalannak nyilvánított részt vagy feltételt. Bizonyos országok, illetve az USA bizonyos államai 
nem teszik lehetővé a véletlenszerű vagy következményes károkért viselt felelősség kizárását 
vagy korlátozását; ilyen esetben a fenti korlátozások és kizárások nem vonatkoznak Önre. A jelen 
korlátozott garancia meghatározott jogokat biztosít a vásárlónak. A felhasználó emellett egyéb, 
államonként és országonként eltérő jogokkal is rendelkezhet.
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A. melléklet LUCAS 3, 3.1 verzió alkatrészek és 
kiegészítők

Leírás

LUCAS hátlap, sima

LUCAS szívókorong

LUCAS hordtáska, kemény burkolat

LUCAS 3, 3.1 verzió használati útmutató (regionális változatok)

LUCAS akkumulátor, sötét szürke

LUCAS stabilizálópánt

LUCAS párnás pánt

LUCAS tápellátás, modell sz. 300 000-00 (regionális változatok)

LUCAS autós tápkábel 12-28VDC

LUCAS akkumulátor töltő

LUCAS csúszásmentes: vékony hátlap

LUCAS PCI hátlap

LUCAS Burkolatba integrált tengely tömítés, kettő db., fekete
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B. melléklet Karbantartás – Rutin ellenőrzések
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1.	 Győződjön meg róla, hogy a készülék tiszta.

2.	 Győződjön meg róla, hogy az új szívókorong fel van helyezve.

3.	 Győződjön meg róla, hogy a karpántok fel vannak helyezve.

4.	 Győződjön meg róla, hogy a stabilizáló pánt két támasztópántja fel van helyezve a 
támasztólábakra, és hogy a párnás pánt a hordtáskában van.

5.	 Húzza meg egyszer felfelé a kioldó gyűrűket, ezzel biztosításra kerül, hogy a körmös rögzítők 
nyitva lesznek.

6.	 Győződjön meg róla, hogy az akkumulátor teljesen feltöltésre került. A LUCAS készülék 
kikapcsolt állapotában nyomja meg a NÉMÍTÁS gombot. Az akkumulátor töltöttség jelzője 
megmutatja a töltöttségi szintet (lásd a 8.1.szakaszt).

7.	 Nyomja meg a BE/KI gombot, hogy a készülék öntesztet végezzen. Győződjön meg róla, hogy 
a BEÁLLÍTÁS LED világít, a riasztó, és a figyelmeztető LED-ek azonban nem.

8.	 Nyomja meg a BE/KI gombot a készülék ismételt kikapcsolásához.

9.	 Ellenőrizze, hogy a külső tápkábel (opcionális tartozék) nem sérült-e.

VIGYÁZAT! – ÁRAMÜTÉSVESZÉLY 
Ha a külső tápkábel (opcionális tartozék) sérült, az elektromos áramütés vagy tűz veszélyének 
elkerülése érdekében azonnal cserélje ki.

10.	 Opcionális: A készülék adatok elküldéséhez és adatok fogadásához nyomja meg az ÁTVITEL 
gombot. A készüléknek kikapcsolt állapotban kell lennie.

Figyelem! – rádiófrekvenciás hatás 
A rádiófrekvenciás kommunikáció hatással lehet más elektromos orvosi berendezésekre.

Készítsen másolatot ezen ellenőrző listáról, amivel a LUCAS készülékéhez kapcsolódó rutin 
karbantartásokat követheti nyomon. Hetente, valamint a LUCAS mellkasi kompressziós rendszer 
minden használata után hajtsa végre a következő lépéseket:
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4. NYOMJA LE A SZÍVÓKORONGOT. SZÜKSÉG ESETÉN ÁLLÍTSA BE A HELYZETÉT.

•	 Nyomja le a SZÍVÓKORONGOT

•	� ASZÍVÓKORONG alsó szélének 
közvetlenül a szegycsont vége 
fölött kell lennie

•	� Szükség esetén állítsa be 
(maradjon BEÁLLÍTÁS módban)

•	� Nyújtson  
segítséget

3. A FELSŐ RÉSZ CSATLAKOZTATÁSA.

•	� Húzza meg a KIOLDÓGYŰRŰKET egyszer 
a KÖRMÖS RÖGZÍTŐK megnyitásához. 
Majd engedje el a gyűrűket.

•	� Hagyja abba a manuális újraélesztést, 
miközben a FELSŐ RÉSZT a HÁTLAPHOZ 
csatlakoztatja. „KATTANÓ” hangot kell 
hallania.

•	� A csatlakoztatás rögzítéséhez húzza meg újra

•	� Ameddig csak 
lehetséges folytassa 
a manuális 
újraélesztést

•	� Segítsen a 
FELSŐ RÉSZ 
csatlakoztatásában

2. A LUCAS HÁTLAP ELHELYEZÉSE.

•	� Szakítsa meg a manuális újraélesztést

•	� Tegye a HÁTLAPOT a beteg alá, 
közvetlenül a hónaljak alá

•	� Segítsen a hátlap 
elhelyezésében

•	� Folytassa 
a manuális 
újraélesztést

RÖVID ÚTMUTATÓ

1. A LUCAS AKTIVÁLÁSA.

5. RÖGZÍTÉSI HELYZET. KOMPRESSZIÓ INDÍTÁSA.

•	� Nyomja meg a SZÜNET gombot a 
KIINDULÁSI POZÍCIÓ RÖGZÍTÉSÉHEZ

•	� A kompressziók elindításához nyomja 
meg az AKTÍV (folyamatos) vagy az 
AKTÍV (30:2) gombot.

•	� Nyújtson  
segítséget

... CSATLAKOZTASSA A STABILIZÁLÓ PÁNTOT. KÖVESSE A CPR ELŐÍRÁST 

A LUCAS készülék a manuális újraélesztés kiegészítő eszközeként használható, ha nem lehetséges a hatékony manuális 
újraélesztés (pl. a beteg szállítása közben vagy hosszas újraélesztés esetén, ahol a fáradtság nem teszi lehetővé 

a hatékony/folyamatos kompressziók elvégzését, vagy ha nem áll rendelkezésre elegendő elsősegély nyújtásában 
képzett személy a hatékony újraélesztéshez). A használat, a javallatok, az ellenjavallatok, a figyelmeztetések, az 

óvintézkedések és a lehetséges mellékhatások teljes leírását a Használati útmutató tartalmazza.

1. MENTŐ (LUCAS operátor) 2.MENTŐ

•	� Nyomja le a BE/KI gombot az önteszt 
elindításához, valamint a LUCAS 
készülék bekapcsolásához

•	� A berendezés készen áll, és 
BEÁLLÍTÁS módban van.

•	� Végezzen 
manuális 
újraélesz-
tést
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